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Tazwart tamatut      
 

Deg umaḍal merra ulac agdud yettidiren war tasekla, war taɣerma, neɣ war leɛwayed d 

wansayen, deg waṭas n yiberdan ɣas ma yella amdan-nni d iminig yettidir deg tmurt n lberrani 

maca nezga nettaf-it icud ɣer tmetti-ines ideg i d-ilul, yettxemmim ttexmam-nsen, ixeddem 

amek ixeddmen, yessewway lmakla-nsen… S umata yal yiwen d mmi-s n tmetti-ines, d mmi-

s n tmurt-is. 

Aqbayli ad t-naf yettmeslay s teqbaylit, yessaḥbibir ɣef tsekla taqbaylit, tina akken i as-

d-ǧǧan lejdud-is. Tasekla taqbaylit nezmer ad d-nini txulef tisekliwin n madden acku tedder s 

timawit, telḥa seg yimi ɣer umeẓẓuɣ, d ccfawat n warraw-is ladɣa timɣarin i yessaḥbibren 

fell-as seg nnger ar ass-a n wussan. Tasekla taqbaylit tamensayt  tusa-d d tamedyazt am 

yisefra n Si Muḥand Umḥend, tibuɣarin n lḥenni, icewwiqen, azuzen, aḥiḥa. Akken i d-tusa 

diɣen d tasrit am tmucuha, inzan, timsaɛraq, timɛayin… 

Mačči anagar iqbayliyen i iḥudren tasekla taqbaylit, maca tajmilt tettuɣal diɣen ɣer 

umharsan arumi i d-yessaseklen tasekla taqbaylit seg unnar akken ad yissin ttexmam-nsen, ad 

yizmir ad yaweḍ ɣer yimǧuhad. Gar wid i d-iḥawcen tasekla deg unnar ad d-naf 

Hanoteaux?.M. Dallet d J. L. Degezelle is-yefkan tagnit i Belɛid At Ɛli ad d-iḥawec tasekla 

taqbaylit seg unnar akken ad ten-id-ssufɣen deg Fichier de documentation berbère. Aya-agi 

yessaki-d imyura Izzayriyen wid yeɣran deg uɣerbaz arumi ad d-jemɛen tasekla taqbaylit ad 

naf gar-asen Si Amar Said Boulifa (1904), Mouloud Feraoun (1960), Mouloud Mammeri 

(1969, 1980)… 

Ma yella deg wayen yeɛnan tasekla taqbaylit tartart ad d-naf belli tlul-d tullist, amezgun, 

ungal deg tegnit n umennuɣ ɣef tutlayt, imi uqbel tafsut n 1980 ur yelli ara wungal anagar 

“Lwali n udrar” n Belɛid At Ɛli, yerna llan ur ẓrin ara belli d ungal. Seg tallit-nni ar ass-a n 

wussan ungalen tteffɣen-d wa deffir wayeḍ, isdawanen rran lwelha-nsen ɣer tfellaḥt-agi n 

teṣleḍt n yisental yemgaraden deg wungal nekk d yiwen gar-asen. 

Ungal “Tirga n wul” i d-yeffɣen deg useggas 2018, d netta i d iswi-iw ad xedmeɣ fell-as 

taṣleḍt n yiwudam s uḍfer n tarrayt n Philippe HAMON. 

Deg yixef amezwaru, ad d-nemmeslay deg tazwara ɣef umezruy n wungal s umata, 

akken ad nuɣal ad d-nesbadu ungal agraɣlan d tẓulay-ines, syen ad nuɣal ad nemmeslay ɣef 
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wungal aqbayli d tlalit-is, mebla ma netta asbadu-ines, akken ad d-nnisin kra n yemyura 

yettarun s tefransist d wid yettarun s teqbaylit. 

Deg yixef wis sin, ad nexdem taṣleḍt n yiwudam deg wungal « Tirga n wul » ilmend n 

PH.Hamon, anda ad neɛreḍ ad d-nesbadu awadem, akken ad nexdem asuneɣ n yiwudam 

ilmend n tfekka d ṭṭbiɛa, akken aad d-nefk tawuri n uwadem ama d tawuri tasentalant neɣ 

tawuri tamasgant, akken ad d-nefk amek tella tiddin n yiwudam deg wungal-agi. 

1. Afran n usentel 

Nefren asentel « Tasleḍt n yiwudam deg wungal “Tirga n wul”  n Sidali Lahdir 

acku ulac win ixedmen tizrawin ɣef wungal-agi. Tis snat, nefren tasleḍt n uwadem imi d 

aferdis agejdan deg useddu n yineḍruyen, ɣef waya ad neεreḍ ad negzu amek i yesseqdec 

umaru-agi iwudam deg uḍris. Nexdem taṣleḍṭ i wungal-agi i yura Sidali Lahdir, akken ad d-

nessebgen ayen yura d wayen i d-yeǧǧa umaru-a. Am wakken daɣen, ad nessaweḍ ad nẓer, 

acu n tɣessa d tarrayt i yessemres di tira-s. 

2. Iswi n unadi 

Iswi n yal asdawan ara ixedmen tazrawt-is ɣef kra n wungal, tamezwarut armi yebɣa ad 

yissin tadyant-nni i d-yewwi wungal-nni, imi yal ungal nezmer ad t-naḥseb d annu ideg 

teffren lbaḍnat ilaq ad d-tagmeḍ deg tektiwin-is, akken diɣen ad nexdem taṣleḍt n yiwudam 

deg wungal-agi s uḍfer n tarrayt n Philippe HAMON. 

3. Tamukrist 

Deg umahil-agi, asentel iɣef d-nuwi “d taṣleḍt n yiwudam deg wungal “Tirga n 

wul”  n Sidali Lahdir. Ad d-nawi awal ɣef yiwet seg tewsatin n tsekla, d tawsit yeṭṭfen 

amḍiq d alqayan di tmetti taqbaylit. 

Awadem d netta i d aferdis agejdan deg lebni n yal taḥkayt deg umaḍal, ma yella ur llin 

ara yiwudam ansi ara d-tlal teḥkayt, nekkni deg teṣleḍt n uwadem ara nexdem i wungal n 

LAHDIR Sidali  “Tirga n wul” ad nwali ma yella yessemres tulmisin n uwadem? Akken ad 

nẓer ma yella yebna bnan yiwudam ɣef tarrayt n Philippe HAMON? 

4. Turdiwin 

- Ur bnin ara yiwudam ɣef tarrayt n Philippe HAMON. 
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- Llant akk tulmisin n yiwudam deg wungal-agi. 

- Yessemres umyaru merra tulmisin n yiwudam. 

- Yebna wungal ɣef tarrayt n Philippe HAMON, akken yettwassemres deg-s tulmisin n 

yiwudam. 

5. Asenked n wungal 

Ungal n LAHDIR Sidali  iwumi isemma “Tirga n wul” yeffeɣ-d deg useggas n 2018 ɣer 

tiẓrigin Tafat, yebna ɣef rrebɛa n yiḥricen, yesɛa 83 n tferkiwin. D yiwen n wungal i d-

yewwin gar wafrayen-is, amennuɣ gar lebɣi d lmuḥal, gar target d tidet, gar wul d leɛqel. 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

 

 

 

Ixef 1: 

Tamuɣli ɣef wungal d 

tbadutin-is. 
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Tazwart 

Deg yixef-agi iwumi nefka isem « tamuɣli ɣef wungal aqbayli d tbadutin-is, ad d-

nemmeslay ɣef umezruy n wungal, akken ad nuɣal ad d-nesbadu ungal agraɣlan d tẓulay-ines, 

syen ad nuɣal ad nemmeslay ɣef wungal aqbayli d tlalit-is, mebla ma nettu asbadu-ines, akken 

ad d-nnisin kra n yemyura yettarun s tefransist d wid yettarun s teqbaylit. 

I.Amezruy n wungal di tsekla 

I.1.Ungal deg tsekla tagraɣlant 

Ungal, yezger seg timawit ɣer tira, asnulfu n wungal icudd ɣer tira, deg lqern wis 13 

yuɣal d agraɣlan. Iban-d wungal tikkelt tamezwarut deg Lespan akked Ṭṭaliyan ; aṭas n leṣnaf 

n wungalen i d-yufraren imi yal ungal yesɛa asentel iɣef i d-yettawi, gar wungalen i d-

yufraren ad naf ungal aḥulfan.
1
 

Ungal aḥulfan iban-d deg useggas n 1607, yettawi-d ṣṣenf-agi ɣef wafrayen yerzan tayri 

am wungal  « Fleuve » n Honore d’Urfe.
2
 

Deg useggas n 1651 alama d aseggas n 1657  iban-d wungal n teḍsa, ṣṣenf-agi yesɛa 

udem ilaway d wudem amṣeḍṣuy mablama nettu udem n ustehzi.
3
 

Deg lqern wis 18, tella-d tafrara ɣef wungal aya i ten-yeǧǧan semman-as « tallit n 

tafat » acku d tallit ideg i d-lulen aṭas n leṣnaf n wungal, gar-asen ad d-naf ungal Epistolaire, 

anda i d-iban wungal n Hoderlos de Laclos i d-yeffɣen deg useggas n 1782, iwumi isemma 

« Les Liaisons Dangereuses ». 

Ungal, iԑedda-d ɣef mennaw n talliyin ; deg tallit tamezwarut, tasekla talatinit d tsekla 

tagrigit mucaɛit kan s yiḍrisen wullisen i yellan d tasrit anda ara naf aṭas n usugen, ungal deg 

tallit-agi yettawi-d ɣef lḥif n lgirrat i ttidiren yiwudam akken i d-yettawi ɣef tayri. Gar 

wungalen yettwarun deg tallit-agi ad naf : Le Satiricon i yura Pétrone, akked L’âne d’or i yura 

Appulée (aɣyul n wureɣ).
4
 

Ma yella deg tallit talemmast ungal yeṭṭef amḍiq-is, yuɣal yettwaru s tutlayt-nni i 

tettmeslay tmetti, tin akken yezmer ad yefhem yal yiwen, ad tt-naf temxalaf ɣef tutlayt n 

tmussni i yellan d talatinit. Deg lqern wis 12 d wis 13 ungal yennarna yuɣal yuzzel deg tmetti 

                                                           
1
http://www.Etudes.littéraire/histoire.roman. Consulté le 21/11/2023 

2
 Ibid 

3
 ibid 

4
 PIERRE Louis, Le roman et la nouvelle, Hatier, Paris, 2001. 

http://www.etudes.litt�raire/histoire.roman
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imi neqsent aṭas n lgirat, anda uɣalen fkan azal i usentel n tayri, dɣa yeffeɣ-d wungal 

yeččuren d iḥulfan yettwaru s tesrit acku d tina i yettɛawanen tullsa n yineḍruyen akken 

iwata.
5
 

Ma yella d tallit tis tlata dina i d-tella akken iwata tallalit n wungal, lmeɛna-s ungal 

atrar, gar wid i as-yeṭṭfen afus i wungal akken ad yekcem ɣer tseddawit wa-agi FRANCOIS 

Rabelais, win yuran aṭas n yidlisen iwumi isemma : Gargantua d Pantagruel i yellan d 

afelsafi, d amussnaw.Ad naf lebɣi n umdan yennerna akken ad d-yessnulfu ineḍruyen d 

tigawin, daya iwumi neqqar ungal atrar.
6
 

Ma deg tallit taklasikit yeffeɣ-d wungal aɣezzffan win i d-tessufeɣ Lafyette iwumi i 

tsemma La princesse de clée, nezmer ad d-nnini belli d ungal amenzu i d-yeffɣen deg tsekla 

tafransist tatrart maca nettat twala belli ayen yellan deg wungal-a dayen yellan d ilaway, amek 

i tella tudert n usarag, nettat ur tt-ḥsibit ara d ungal maca teḥsebit d ccfawat, maca deg tallit-

agi ideg nella yettunaḥsab d ungal acku yusa-d ɣezzif.
7
 

Ma yella tallit n lqarn wis 18 lqaleb n wungal ttektalent s wayen i d-yewwi n wezɣan 

daxel-is, PIERRE Daniel Huet deg udlis-is iwumi isemma : Une traité sur l’origine des roman 

iwala belli ayen akk i d-yettaken talɣa n wungal dayen akk yettwarun ɣef tayri iwakken ad 

sslemden imeɣri. 

II.Tibadutin n wungal 

Ungal d yiwet n tewsit yesɛan azal deg ddunit merra, d tawsit n tsekla tatrart i d-yusan d 

tasrit, aḍris-ines d win ɣezzifen, ṭṭuqten deg-s yiwudan d yineḍruyen, akken nettaf deg-s 

aglam d udiwenni s waṭas, ungal ad t-naf yettawi-d ɣef waṭas n yisental ladɣa tid yettidir 

umaru deg tmetti-ines, aḍris n wungal nezmer ad t-naf d ilaway akken nezmer ad t-naf d 

asugen n umaru maca dayen izemren ad d-yeḍrun deg tillawt. 

Seg usegzawal n Larousse du XIX siècle : « Ungal aqbur:« tidet n lekdeb.» deg Ungal 

atrar :«D taḥkayt n tesrit, tettas-d teqqen ɣer usugen, yella-d usugen-ines  akken ad d-jebden 

                                                           
5
 Ibid, p.18. 

6
Ibid, p.19. 

7
 Ibid, p.20. 
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lwelha n yimeɣriyen»
8
. Aya yettas-d d ttbut belli ayen i d-nenna deg tazwara iṣaḥa, ungal 

yezmer ad yeqqen ɣer usugen arnu ɣef waya yettas-d ɣezzif. 

Γer PIERRE Louis Ray :« Nesbaduy-d taḥkayt belli d amahil n tesrit, yessɛa kra n teɣzi 

s tmentilt n usugen, yettawi-d taḥkayt tezzin yineḍruyen-ines ɣef yiwudam»
9
. Anamek n waya 

yeqqar-d belli aḍris n teḥkayt d yiwen n uxeddim i d-yettasen d tsarist mačči d tamedyazt, 

aḍris-agi yettas-d ɣezzif, yeqqen ɣer usugen, ibedd ɣef yiwudam  acku d nutni i d-yesslalayen 

tigawin i yessnarnayen taḥkayt. 

Ma yella nuɣal ɣer usegzawal n Littré ad naf belli :«Ungal d taqṣiḍt i d-snulfan neɣ I d-

ssugnen, taḥkayt n tesrit, anda amaru yettaɛraḍ ad d-yejbed lwelha, s uglam n wafrayen  d 

leɛwayed, aya yettili-d seg tigawin-nni akk xedmen» 
10

. D aglam ama n umdan ama n uɣersiw, 

ama d aglam n tfekka neɣ d aglam n ṭṭbiɛa d nutni i as-yettaken i uḍris n teḥkayt-nni ccbaḥa d 

thuski, ccbaḥa-agi tjebbed-d imeɣri acku anwa amdan ur nettmal ara ɣer wawalen icebḥen 

wid yekkaten ɣer wul. 

Aḍris n teḥkayt mi ara yili gar yifassen-ik yal mi ara teqqareḍ deg-s ad tɣilleḍ amzun 

akken ineḍruyen-nni ɛeddan fell-ak acku ungal yettawi-d taḥkayt yeḍran neɣ ahat tezmer ad 

teḍru, tikwal ɣes ma yella ur d-newwiḍ ara ɣer taggar n udlis ad aɣ-d-afeḍ nessugun-d ayen 

ara d-yilin deg yima daya i yeǧǧan CHARTIER Pierere yenna-d: « D tawsit n tesrit yeqqnen  

ɣer usugen, ɣezzifet aṭas, iwudam-is d wayen ttiɛicin yeqqen ɣer tilawt, aya ad aɣ-yefken afud 

ad nefhem amek ttxemmimen d wacu akk i d-yettilin d wacu akk ixeddmen»
11

. 

Tibadutin-agi i d-fkan yinagmayen nufa-d belli ungal d yiwet n tewsit tamaynut, yesɛan 

azal d ameqqran, aḍris n teḥkayt i d-yettasen deg wungal yettas-d d win ɣezzifen, ṭṭuqten deg-

s yiwudam, aya i yettaǧǧan tigawin d yineḍruyen ad ṭṭuqten, isental iɣef i d-yettawi wungal 

dayen yeɛnan timetti ama d tayri, lgirra, lḥif…, ma yella d tadyant i d-yettawi wungal ad tt-

naf dayen yeḍran deg tilawt neɣ izemren ad d-yeḍru deg tilawt. 

                                                           
8
LAROUSSE Pierre, Dictionnaire littéraire, Paris, Librairie Larousse, 1905.,« Un récit vrai ou faux ».« Récit en 

prose d’aventures imaginaires inventées et combinées pour intéresser le lecteur ». ibid, p.6. 
9
PIERRE Louis Ray,Le roman et la nouvelle, Hatier, Paris, 2001, p. 18.On défint ordinairement le roman comme 

un oeuvre en prose, d’une certain longueur due à l’imagination, et racontant une histoire dans laquelle prennent 

place des personnages. 
10

BELLAL.N, Etude du personnage, en tant que catégorie textuelle, dans les romans kabyles d’Amer Mezdad, 

mémoire de magistère (BOUAMARA Kamel, dir.), Université A Mira de Bejaia, 2011-2012, p.35 « Le roman 

est une histoire feinte, écrite en prose où l’auteur cherche à exciter l’intérêt par la peinture des passions, des 

mœurs, ou par la singularité des aventures ».  
11

 CHARTIER pierre ,Introduction aux grandes Théorie du roman , Ed Bordas , Paris , 1990, p.p.02 « Oeuvre 

d’imagination en prose , assez longue , qui présente et fait vivre dans un milieu des personages données comme 

réel . Nous fait connaitre leur psychologie ,leur destin , leur aventures ».  
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II Tulmisin n wungal 

Yal tawsit deg tsekla ad tt-naf tebna ɣef tulmisin i tt-yessemgaraden ɣef tiyeḍ ama d 

tullist, ama d tamezgunt neɣ d ungal. Gar tulmisin-agi ad d-nebder: 

II.1. Iwudam : d nutni i d aferdis agejdan deg lebni n yal taḥkayt, acku d tigawin 

ixeddmen yiwudam-agi i yesselḥayen ineḍruyen n tedyant ɣer zdat d acu kan deg wungal ad 

naf iwudam-agi d wid yeṭṭuqten mačči am tullist. Reuter.Y yenna-d : « Iwudam sɛan tawuri d 

tameqqrant deg lebni n teḥkayin,  ssebganen-d tigawin,  akken ixeddem gar-asent assaɣen  

yesɛan lmeɛna, s unamek nniḍen, yal tadyant d tadyant n yiwudam  ».
12

 Aya yessebgan-d 

akken ilaq ayen i d-nenna deg tazwara belli awadem d aferdis agejdan deg lebni n tedyanin. 

Ula d iwudam yellan deg wul n teḥkayt ad t-naf d leṣnaf; llan yiwudam igejdanen; wid-nni 

iɣef tbedd teḥkayt ad ten-naf seg tazwara ama d taggara n teḥkayt, akken i llan yiwudam 

imeẓyanen wid-nni nezmer ad ten-naf deg tazwara kan neɣ deg tlemmast kan n teḥkayt. 

II.2. Asentel: ulac teḥkayt i d-yewwi unallas ur as-yefki ara asentel agejdan iɣef tezzin 

yineḍruyen-is. Asentel deg tuget ad tafeṭ icud ɣer tmetti ideg yettidir unallas, ma yella tella 

lgirra ad t-naf yettmeslay-d ɣef lḥif d meḥyaf tettidir tmetti ddaw tili n umharsan, ma yella 

timetti-s yuɣ-itt kra n waṭṭan ad t-naf yettmeslay-d fell-as d ccama-t akk i d-yeǧǧa deg 

tfekkiwin n wid it-yuḍnen, s umata anallas d tmetti-s, yettaɛraḍ ad yessers afus ɣef leǧruḥ-is 

iwakken ad yaweḍ ɣer kra n tifrat. Akken i d-yenna Galand.P : « Asentel yesɛa azal meqqren 

deg lebni tasnamkant n weḍris ».  

II.3. Asugen : nezmer ad d-nini ahat ulac taḥkayt yezgel usugen, ɣes ma yella amyaru 

n teḥkayt iswi-ines d tira n yiwet n tedyant yeḍran deg tilawt maca ad t-naf yessnulfuy-d 

ineḍruyen imaynuten iwakken ad yessiɣzef taḥkayt neɣ ahat tikwal yessnulfuy-d meblama 

yerra kra n tamawt, acku imru yuzzel deg ufus-is yefka-as tagnit i wallaɣ-is iwakken ad 

isewwaq, ad d-yessugen ayen akk as-yernun ccbaḥa i uḍris, ad d-yejbed lwelha n yimeɣriyen. 

Akken i d-nenna deg tazwara asugen dayen akken yeffɣen i tilawt, maca deg uḍris n teḥkayt 

ad tt-ḥulfuḍ belli tadyant tcud ɣer tilawt acku ineḍruyen-is dayen izemren ad d-yeḍrun deg 

tmetti. 

 

                                                           
12

REUTER. Y, Introduction à la l’analyse du  roman, Paris, Bordas, 1991, p.51. « Les perssonnage ont un rôle 

essentiel dans l’organisation des histoires, ils déterminant les actions, les subissent, les relient et leur donnent 

du sensé, d’une certaine façon, toute histoire set histoire des perssonnages.  
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II.4. Tutlayt: ma yella nwala tutlayt n yal ungal neṭṭef gar yifassen-neɣ nettaf-itt 

amzun akken tettwafham acku iswi n umyaru n teḥkayt d taɣuri n wungal-is seg waṭas n 

yemdanen, ɣef waya yewwi-d fell-as ad yaru ungal-is s tutlayt tafessat, tina akken yezmer ad 

yegzu yal yiwen ɣes ma yella ur yesɛi ara aswir n leqraya taɛlayant, acḥal d abrid mi ara neṭṭef 

kra n wungal anada ṭṭuqten wawalen usnanen d wid iwumi ur nessin ara ad aɣ-d-tafeḍ nerra 

adlis deg rrif acku ur nefhim ara, ur nezmir ara yal tikelt ad nuɣal ɣer usegzawal akken ad d-

nadi anamek n wawal, imeɣri n kra n teḥkayt, iḥemmel ad d-yeṭṭef ungal gar yifassen-is, ad 

yeddu deg wul n tedyant, ad tt-id-yessugen amzun akken ad d-tḍerru zdat wallen-is. 

II.5. Amsawal: ula d netta yesɛa azal am tulmisin akk iɣef i d-nemmeslay acku 

amsawal d netta i aɣ-d-yessawalen taḥkayt, amsawal-agi yezmer ad yili d agensay, lmeɛna-s 

ula d netta d awadem deg teḥkayt-nni, imqimen n wudem amezru d nutni i d-yessebganen ma 

yella amsawal-nni d agensay, akken yella umsawal azɣaray win-a akken yellan berra n uḍris, 

yessawal-d taḥkayt yeḍran i kra n umdan, ssebganent-id yimqimen ilelliyen n wudem wis 

tlata. Ɣef Daniel Bergez d wiyeḍ nann-d belli: «  Amsawal d isem amalay, d amsawal i d 

agellid n teḥkayt i d-yettales, acku yesselḥay tigawin akken i as-yehwa. Amsawal yezmer ad 

yili d amyaru, neɣ d awadem deg wul n tadyant i d-yessawal ». 
13

 

II.6. Adiwenni: nezmer ad d-nini d yiwen gar tulmisin i as-yettaken rruḥ i teḥkayt 

acku anallas yessenṭaq-d iwudam aya ad ak-yeǧǧ ad d-tessugneḍ tadyant-nni, ad ak-d-yawi 

Rebbi amzun akken ad d-tḍerru zdat wallen-ik, adiwenni yessexdam-it umyaru akken ad 

yessgunfu, akken yessiɣzif ula d taḥkayt. Ula d netta yettas-d ɣef sin n leṣnaf acku yella 

udiwenni usrid d udiwenni arusrid. ERMAN.M  yenna-d belli : « Adiwenni i yettilin deg 

usendeh usrid, yessebgan-d akken iwata d akken taywelt-nni i d-yettilin gar yiwudam d tidet, 

acku iwudam ur ḥwaǧen ara ad yili gar-asen umsawal ».
14

 

II.7. Aglam: ulac ungal yettwarun ur yelli daxel-is aṭas neɣ cwiṭ n uglam, acku aglam 

ama n uwadem; aɣersiw neɣ amdan, ama n tfekka ama n ṭṭbiɛa, ama n wadeg d netta i as-

yettaken i uḍris n tedyant-nni tahuski i d-ijebbaden imeɣri, arnu ɣef waya aglam yettak i 

teḥkayt teɣzi, maca tawuri n uglam tagejdant nezmer ad d-nini d netta i as-yettaken tagnit i 

umeɣri ad d-yessugen tugna n uwadem-nni, yezmer ad iwali ma yella d ahuskay neɣ d win 

icemten, akken diɣ d ṭṭbiɛa n uwadem-nni ara yeǧǧen imeɣri ad imal ɣer yiwet n tama, imi yal 

                                                           
13

Daniel Bergaz ,Violaine Géraud, Jean-Jacques Robrieux,  Vocabulaire de l’analyse littéraire, Nathan / Vuef, 

Paris, 2001, sb, 149. 
14

 ERMAN Michel, op.cit, p.75. « Le dialogue qui se fait au discours direct(…) engendre une scène pleinement 

mimétique dans laquelle les propos échangés se passent de la médiation du  narrateur ».  
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yiwen deg-nneɣ mi a ra yeqqar kra n teḥkayt nettmenni ad yerbeḥ lxir ɣef ccer, nḥemmel 

awadem-nni yettnadin ɣef wayen yelhan. M. ERMAN : « Aglam n tfekka ur yezmir ara ad yili 

wḥdes mebla aglam n ṭṭbiɛa, acku deg tazwara ur ttaken ara azal i tugna n ttrebga akken i as-

ttaken azal i tugna n tfekka. Aglam n ṭṭbiɛa yeqqen ɣer yiḥulfan n umdan d yimenniyen-is. »
15

 

II.8. Akud: ɣes ma aferdis-agi ur zmirent ara t-walint wallen maca ur tezmir ara 

teḥkayt ad d-tili ma yella ur d-teḍri ara deg kra n tallit, s waṭas anallas yessexdam izri, acku 

yettawi-d ineḍruyen iɛeddan, maca aya ur d-yeqqar ara belli timeẓra nniḍen am yimal ur ttilint 

ara deg wul n uḍris acu kan ur ṭṭuqtent ara. 

II.9. Adeg: yal taḥakyt tesɛa adeg anda i d-teḍra, amkan-agi i deg i d-tlul tedyant 

uyezmer ad yili d win yessen yimeɣri akken yezmer ad yili yekka-d seg usugen n unallas 

meɛna yettak ccbiha ɣer wina yellan deg tilawt. 

II.10. Tigawt: nezmer ad d-nini fell-as d aferdis agejdan acku d tigawt i yessedayen 

ineḍruyen n teḥkayt ɣer zdat, tigawt dayen akken xeddmen yiwudam, aṭas n tigawin ad tent-

naf ttuɣalent-d yal tikkelt. ERMAN.M : « Tigawt deg tuget tettak-d aglam i yiḥricen n tfekka 

n uwadem, akken i d-tettak aglam i wadeg anda yella uwadem-nni, am texxamt anda i ganen, 

neɣ tiqernay, tigawt d agraw n yineḍruyen ».
16

 

II.11. Allus: nettaf allus s waṭas deg wungal acku allus n kra n tigawin neɣ n 

yineḍruyen yettak i wungal teɣzi. 

                                                           
15

Ibid, p.63. « Le portrait  moral, le portrait physique requiert la colloboration du lecteur car, dans un premier 

temps, il s’agit moins de faire voir le personnage que de le doter de qualités et de propriétés en relation avec les 

grandes situations existentielles qui trait aux  affects et aux sentiments, au désir et à la volonté, ou encore au 

pouvoir ». 
16

ERMAN.M. op.cit, p.85. « L’action détermine en général une description des parties du corps des personnages 

ainsi que celle d’un espace particulier, comme une chambre ou une alcôve, et implique un ensemble d’actes ».  
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III. Ungal aqbayli 

Ma nenna-d ungal, ad d-nini tira, deg tsekla taqbaylit d aԑeddi seg timawit γer tira i d 

yebdan seg yimsuda imezwura i d-isilleγ uγerbaz arumi. Tira, teḥrez aṭas n tsekla timawit, 

yerna teslal-d ayen iwumi isemma Chaker tasekla tatrarit ladγa s tira n Belɛid At Σli, d ayen i 

izemren ad ijerred tasekla taqbaylit deg tegraγlanit akked tatrart: «Idles qrib-atrar, d tsekla 

qrib-tatrart tamaziγt (taqbaylit) ɛerḍen xersum seg 1945, ad rren tamaziγt d allal n usenfali d 

usnulfu am imussuyen n tedmi n umaḍal atrar d yidles agraγlan». 
17

 

III.1.Talalit n wungal aqbayli 

Ulac tasekla deg umaḍal ur yesɛin ara tawsit n wungal, akken ula d timetti taqbaylit ula 

d nettat tesɛa tawsit-agi n wungal i d-yennulfan deg yiseggasen n 1980 deg tegnatin n lḥerṣ d 

umennuɣ acku deg tallit-nni tutlayt n Tmaziɣt tella megdult. Maca deg useggas n 1980 agdud 

aqbayli yerra-d nnehta seg wayen yeḍran deg-s, yerreẓ leqyud it-icudden yeffeɣ ɣer ubrid 

yeḍleb tamagit-is, adlis n Mulud At Mɛemmer “Isefra n leqbayel iqburen” d netta i d tasarut s 

wacu i d-teffeɣ tmaziɣt ɣer unnar, walan-tt leǧnas merra, xas ma ur d-yella ara deg-s aṭas n 

usiwseɛ, xerṣum yuɣal uqbayli tban tmagit-is, banen yizerfan-is, yezmer ad yemmeslay yerna 

ad d-yesnulfu ayen i as-yehwa s tutlayt-is tayemmat i yellan d taqbaylit. 

III.2.Ungal aqbayli s tutlayt n tefransist: 

Gar wid yuran s tutlayt n tefransist Mouloud Feraoun d yiwen umyaru aqbayli, ad t-naf 

yeɣra ɣer yiselmaden irumiyen, deg useggas n 1950 yessuffeɣ-d yiwen wungal iwumi isemma 

“Le fils du pauvre” yettmeslay-d ɣef tudert n umyaru, d wayen yedder di tmetti taqbaylit, 

akken i d-yessufeɣ diɣ ungal-is wis sin iwumi isemma “La terre et le sang” deg useggas n 

1953, yerna-d ungal wayeḍ iwumi isemma “Les chemains qui montent”.
18

 

KATEB Yacine, d yiwen gar yimura i yeɣran ɣer yirumyen, yettaru s tutlayt n 

tefransist, yettaru ɣef tutlayt n teqbaylit d yidles amaziɣ ɣes akken iɛac d waɛraben, deg 

useggas n 1956 yessuffeɣ-d ungal-is “Nedjma”, akken i d-yessuffeɣ ungal nniḍen yekkaten 

ɣef tutlayt n tmaziɣt akken ad tidir isemma-as “Polugone étoilé” deg useggas n 1966.
19

 

                                                           
17

 CHAKER, (S) La naissance d’une littérature écrire, le cas berbère (Kabylie) [Bulletin des 

Etudes Africaines (Inalco) : IX 17 /18 ,1992]. 
18

 HADDADOU.M.A, Introduction à la littérature berbère, suivi d’une introduction à la littérature kabyle, Ed 

les Oliviers, 2009, pp, 26-27. 
19

 Ibid, p.28. 
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Ma yella d Mouloud Mammeri d yiwen umaru i yettarun s tutlayt n trumit, ungal-is 

amezwaru isemma-as “La collline oubliée” deg useggas n 1952, akken i d-yessufeɣ diɣ ungal 

“Le sommeil du juste” deg useggas n 1955.
20

 Yura diɣen “L’opium et le baton”, “la traversée” 

Ula d tilawin uran-t deg tallit n umharsan tagi d Amrouche Taous, tamyarut taqbaylit 

yettarun s tutlayt n tefransist, tessuffeɣ-d ungal-is amezwaru tsemma-as “Jacinthe noire” deg 

useggas n 1749, ma yella deg useggas n 1969 tessuffeɣ-d “Rue des Tambourains”
21

 

III.3. Ungal aqbayli yettwarun s teqbaylit 

Ungal amezwaru yettwarun s tutlayt n teqbaylit d win yura Racid Ɛellic deg useggas n 

1981 iwumi isemma “Asfel”, maca tizrawin yettwaxedmen ɣef wayen i d-yessekles Belɛid At 

Ɛli deg “FDB” ufan-d belli ungal amezwaru d “Lwali n udrar” yura Belɛid At Ɛli deg 

yiseggasen n 1940; acku yesɛa  lqaleb n wungal, yebna ɣef tulmisin-is, ama d tadyant 

yettaken anzi ɣer wayen yellan deg tilawt, ama d taɣzi-is, neɣ d iwudam yeṭṭuqten. 

Deg useggas n 1983 yessufeɣ-d Saɛid Saɛdi ungal-is iwumi isemma “Askuti”. Seg 

wakken yenjer ubrid n tira, llint-d teẓrigin n usuffeɣ, yuɣal ula d Racid Ɛellic yerna yessufeɣ-

d ungal iwumi isemma “Faffa” win i d-yettmeslayen ɣef uɣrib deg tmurt n lberrani. 

Deffir tallit-agi ur d-telli ara tira n wungalen armi d aseggas n 1990 anda i d-ilul aṭas d 

ungal akken inewwer annar n tira i yeffuden tutlayt n taqbaylit. Gar wid i d-yessufɣen deg 

tallit-agi ad naf Ɛmer Mezdad i d-yessufɣen ungal iwumi isemma ”Iḍ d wass”. Deg useggas n 

1995 yessufeɣ-d Salem Zenia ungal-is i wumi yefka isem “Tafrara”; d ungal i d-yeḥkan ɣef 

yir liḥala yettidir usdawan yettnadin tamagit gar wid yettrebbin iččumar, d wamek is-ɛeddan 

fell-asen meḥyaf, axaṭer kan ttmeslayen s teqbaylit. S umata ɣes akken adabu yefka-d tesriḥ I 

tutlayt-nni ad tt-wali tafat, mačča yeqqim akken uɣebbar-nni i yersen fell-as yugi ad yekfu. 

Deg useggas n 2000 d Aimrache Said i d-yessufɣen ungal-is “Tasga n ṭṭlam”. Yeḍfer-it-

deffir-is yeffeɣ-d wungal n Ɛmer Mezdad “Tagrest urɣu” deg useggas n 2002. Dahmouni 

Amar yessufeɣ-d deg 2003 “ Bu tqulhatin”. Tazaɣart Brahim  ula d netta yessufeɣ-d ungal 

iwumi yefka isem “Salas d Nnuǧa”. Oublil Youcef deg 2004 yessufeɣ-d  “Arrac n tefsut. Deg 

2006 d Ould Amar Tahar i d-yessufɣen ungal “Bururu”. Ɛmer Mezdad abrid nniḍen yessufeɣ-

d ungal-is “Ass-nni”. Deg 2009, Youcef Achouri yessufeɣ-d “Ijeǧǧigen n ccwal”. Deg 

useggas 2011 d Oulamara Amar  yessufeɣ-d “Akkin i wedrar”. Deg useggas n 2012 d 

                                                           
20

 Ibid, p.32. 
21

 Ibid, pp, 33-31. 
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Tzaghart Brahim i d-yessufɣen “Innig aneggaru”. Syen d Nekkar Ahmed “Gar zebra d ufḍis” 

deg useggas n 2014. Tella-d daɣen tira n wungal s wallal n tsuqilt, yella wayen i d- 

yettwasuqqlen seg tsekla taberranit ɣer teqbaylit amedya, Ḥabib Llah Mensuri, isuqqel-d 

ungal «le petit prince» ɣer teqbaylit, rnu ɣer-s ungal n Djebran Khalil Djebran «le prophete» 

isuqqel-it-i d Farid Σebbuc deg useggas n 2004.  

Asufeɣ n wungalen ur yeḥbis ara ɣer yimyura-agi id-nebder, imi llan waṭas n yimyura i 

yuran deffir-nsen ɣer tizi n wass-a. Ad neɛreḍ ad d-nebder kra seg wungalen -agi i d-yeffɣen 

almi d tizi n wass-a.  

a- Ungalen yettwarun s tmaziɣt :  

Gar-asen:  

-Rachid Ɛellic : Asfel, 1981  

-Saɛid Saɛdi : Askuti, 1983  

-Rachid Ɛelilic : Faffa, 1984  

-Ɛemar Mezdad : Iḍ d wass, 1990  

-Salem Zinya : Tafrara, 1995  

-Nekkar Ḥemd : Yuggar ucerig tafawet, 1999  

-Imrac Saɛid : Tasga n ṭṭlam, 2000  

-Ɛemar Mezdad : Tagrest n Wurɣu, 2002  

-Brahim Tazaɣart : Salas d Nuja, 2003  

-Igli n Tlelli : lward n tayri, 2004  

-Uld Ɛemartaher : Bururu, 2006  

-Linda kuddac : Aɛecciw n tmest, 2008  

-Yousef Ɛacur : Iǧejjigen n Ccwa, 2009 

- Ɛemar ulaɛmara : Akkin i wedrar, 2011  

-Brahim tazaɣert : Inig Aneggaru, 2012  

-Aḥmed Nekkar : Gar zebra d ufeṭṭis, 2014  

-Askeur Muḥend : Times d waman, 2015  

-Linda Kuddac : Tamacahut taneggarut, 2016  

-Salem Zinia : Aẓar n tagut, 2017  

b - Ungalen i d- yettwasuqqlen seg tutlayin nniḑen ɣer tmaziɣt:  

a)- Ungalen i d- yettwasuqqlen seg tsekla tazzayrit yuran s teƐrabt:  

* “Nnbi” n Khalil Djebrane Khalil, yerra t-id ɣer tmaziɣt Farid Abbache, deg useggas n 1991.  

*”Rrumana” n Taher Wettar, yerra t-id ɣer tmaziɣt Wettas Ben Dadda deg useggas n 1998.  

b)- Ungalen id- yettwasuqqlen seg tsekla tazzayrit yuran s tefransist:  
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- “Le fils de pauvre” n Mouloud Feraoun, i yura deg useggas n 1950, yerra-t-id ɣer tmaziɣt 

Mouna Ould Taleb, deg tezrigin n useqqamu unnig n timmuzɣa (HCA), deg useggas n 2004, 

tazwart n Youcef Merrahi.  

c)- Ungalen id- yettwasuqqlen seg tsekla taberranit:  

- « Petit prince » i yura Saint Augustrain, yerra t-id ɣer taqbaylit Mansour Habib Ellah, deg 

useggas n 2004.  

- «L’étranges» n Abert Cammus i yura s tefransist, yerra t-id ɣer tmaziɣt Mohamed Arab Ait 

Kaci, deg useggas n 2012.  

 

Taggrayt 

Seg yixef-agi amezwaru “Awal ɣef wungal aqbayli d tbadutin-is” nessaweḍ deg tazwara 

nemmeslay-d ɣef umezruy n wungal s umata anda i d-nufa belli iɛedda-d ɣef waṭas n talliyin 

akken i d-yewweḍ ɣer uɣawas-ines ass-a, nesbadu-d ula d ungal agraɣlan anda s usenned ɣer 

yinagmayen d yimnadiyen anda i d-nufa belli ttemcabint merra tbadutin i as-fkan, akken i 

neɛreḍ nefka-d merra tulmisin n wungal ama d iwudam, tigawt, asugen…Ma deg wayen 

yeɛnan ungal aqbayli neɛreḍ deg tazwara ad as-nefk tabadut anda i d-nufa belli ula d netta 

yesɛa taɣessa n wungal agraɣlan, nuɣal nemmeslay-d ɣef tlalit-is i d-yellan deg tegnit n 

umennuɣ, acku tamaziɣt lawan tella tettwagdel, dɣa nsedda-d ula d wid yuran s tutlayt n 

tefransist am Mulud Mɛemri, Mulud Ferɛun, Ṭawes Ɛemruc…Nuɣal nebder-d kra n wid i 

neǧren abrid i tira n wungal s teqbaylit am Racid Ɛellic, Ɛmer Mezdad, Salem Ziniya
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Tazwart  

Deg uḥric-agi, ad nexdem taṣleḍt n yiwudam deg wungal « Tirga n wul » ilmend n 

PH.Hamon, anda anda ad neɛreḍ ad d-nesbadu awadem, akken ad nexdem asuneɣ n yiwudam 

ilmend  n tfekka d ṭṭbiɛa, akken ad neɛreḍ ad d-nefk tawuri n uwadem ama d tawuri 

tasentalant neɣ tawuri tamasgant, akken ad neɛreḍ ad d-nefk amek tella tiddin n yiwudam deg 

wungal-agi. 

I.Awadem 

Awadem, d netta i d aferdis agejdan deg lebni n wullis, acku d awadem i d-yesslalayen 

tigawin d netta itent-yesselḥayen. SALHI.M.A yesbadu-d awadem yenna-d : « Awadem d 

aferdis agejdan di teṣleḍt n tsiwelt am netta am tigawt am tkerrist am wakud am wadeg. Ur 

yessfek ara yiwen ad yessaɛdel gar uwadem akk d umdan. Awadem, yettili kan deg weḍris (..), 

ma yella d amdan, yettidir di tilawt ur yeḥwaǧ ara aḍris akken ad yili ».
1
 

Philippe HAMON yeḥseb awadem d netta i d azamul daxel n uḍris i as-yettaken anamek 

d wazal n uwadem daxel n uḍris ɣef waya i d-yenna:«Awadem d azamul daxel n wullis ilmend 

n tmudent n uzamul, tiẓri-a i as-yettaken i uwadem  tamuɣli tasentalant, ixedmen taṣleḍt n 

yiwudam ilmend n twuri-nsen kan».
2
 

Γer Philippe HAMON taṣleḍt n yiwudam ur tezmir ara ad tili ma yella ur treṣṣa ara ɣef 

tmiḍranin-agi; tigawt, iman, tixxutert. 

I.1.Aglam n uwadem 

Aglam d yiwen n uḥric seg yiman, yessebgan-d amek iga kra. uḍris, ma yella d aṣaḍ neɣ 

d amalal, neɣ d amnamar.  Akken id-yenna SALHI.M.A ɣef uglam : « Aglam d taggayt 

taḍrisant ideg yettaf unermas ( imeɣri neɣ imseflid ) isalen deg uḍris ama ɣef uwadem ama 

ɣef wadeg ama ɣef wakud ama ɣef tɣawsa. D aweṣṣef ara d-iweṣṣef  umsawal. Tezmer ad tili 

taggayt-agi d aḍris s timmad-is, tezmer ad tili d aḥric kan deg uḍris ».
3
 

                                                           
1
SALHI Mohend Akli, Kra n tsura i tɣuri n tsekla.2. Taɣuri n tneqqist d usefru, Alger, Tira, 2019, p.14. 

2
 HAMON Philippe, Pour un statut sémiologique de personnage, dans poétique du récit, Paris, Editions du 

Seuil ; coll. » Points Sciences Humaines », 1977, p.124.125. « Comme une morphème doublement articulé, 

migration, manifesté par un signification discontinu (constitue par nombre de marques) revoyant à un signifié 

discontinu « le sens » au la valeur du personnage. 

3
 SALHI Mohend Akli, op.cit, p.16.  
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Ma yella d VINCENT.J yenna-d:«Aglam akken i neẓra, yettwaxlaq-d s tmerna n 

yizamulen, yettwazuzren di teɣzi n wullis, aglam n uwadem yettili s ukkuz n yiferdisen: 

tafekka, lebsa, tanefsit, tameddurt».
4
 

I.1.1. Tafekka 

Aglam n uwadem nettaf-it ibeddu s tfekka, amyaru n uḍris yettak-d lewṣayef n uwadem-

ines, ama d tid icxemten, aya yettak-as afud i yimeɣri akken ad d-yesslal wallaɣ-is tugna n 

uwadem, aya ad t-yeǧǧ ad yesɛu assaɣ gar-as d teḥkayt. 

I.1.1.2.Iselsa 

Aglam n lebsa yettak-d isallen ɣef  uẓar n tmetti d yidles n uwadem, yezmer ahat ad ak-

d-yefk ula d adeg anda i yettidir uwadem-nni, akken yezmer ad ak-d-yessebgen ma yella d 

amesbaɣur neɣ d igellil. 

I.1.1.3.Ṭṭbiɛa (tanefsit) 

Aglam n tnefsit dayen yellan deg wafrayen n uwadem,  lmeɛna-s d uffir yella kan daxel 

n uwadem, dayen yerzan iḥulfan-is. Ɣef waya i d-yenna VINCENT.J:« D assaɣ yellan akken 

gar uwadem d lebɣi-s, tamusni, tazmert, d wayen ilaq ad yexdem, d netta i as-yettaken tudert 

n daxel daya-agi i d-ibennun assaɣ gar yimeɣri d uwadem deg wungal».
5
 

I.1.1.4. Tameddurt 

Tessebgan-d awadem-nni ma meẓẓiu neɣ meqqer, tessebgan-d diɣen ayen yesɛedda 

uwadem-nni deg temẓi-s neɣ deg tudert-is yezrin. 

II. Asuneɣ n yiwudam deg wungal “Tirga n wul” ilmend n Philippe HAMON” 

Maziɣ: d awadem agejdan deg wungal “Tirga n wul” acku yella segmi tebda teḥkayt alami 

tekfa. 

Masi: d awadem agejdan acku yella seg tazwara armi d taggara n teḥkayt, Masi d Maziɣ d 

imeddukkal. 

                                                           
4
VINCENT.J, op.cit, p.89. « Le portrait, on la vu, est constitue par l’addition des signes, épars qui, tout à la 

langue du récit, caractérisent le personnage, on retreindra quatre domaine privilégies : le corps, l’habit, la 

psychologie  et la biographie » 
5
 Ibid, « C’est le lieu du personnage au pouvoir, au savoir, au vouloir et au devoir qui donne l’illusion d’une 

« vie intérieure »  c’est là que se construit de façon pri-vigilée la relation  du lecteur aux être romanesques ». 
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Sima:  ula d nettat d awadem agejdan acku tella seg tazwara armi d taggara n teḥkayt, Sima d 

taselmadt n Maziɣ deg tesdawit. 

Dda Brahim: D awadem asnadday deg wungal, acku yettwabder-d kan deg tazwara n 

teḥkayt, Dda Brahim d aqahwaǧi, yella yettidir deg lpari maca yekcem-d ɣer tmurt acku ur 

yesɛi ara lekwaɣeḍ. 

Tilemẓit: d yiwet n teqcict i d-yeɛnan Maziɣ ad tt-iɛawen deg temsalt-is, mi as-ikellex 

umeddakel-is, d awadem asnadday acku yettwabder-d kan yiwen n ubrid deg teḥkayt. 

Baba-s n Maziɣ: d awadem asnadday acku yettwabder-d kan abrid belli yewweḍ leɛfu n 

Rebbi. 

Yemma-s n Sima: d awadem asnadday acku yiwet n tikkelt kan i d-tettwabder deg wungal. 

III.Aglam n yiwudam deg wungal “Tirga n wul” 

III.1.Awadem Maziɣ 

Ṭṭbiɛa-s: d yiwen n yilemẓi iḥemmlen taḍsa d unecreḥ, yezga yeḍsa, d win yettḥebbiren i 

tudert, yettara azal i yal taɣawsa, d win iḥemmlen ayen ixeddem, d aqcic yettḥezziben i yal 

tamsalt, yettak afus n lemɛawna i yal win ara t-id-yessutren, d win ur yewwi ara zzhu n ddunit 

neɣ win n lxalat, d win yettxemmimen s wallaɣ-is, uqbel ul-is. Maziɣ yeččur wallaɣ-is d 

timussniwin yerna ifaz deg leqraya-s. 

Amedya: “Maziɣ d yiwen n yilemẓi yeqqaren deg tesnawit, am netta tezyiwin-is, iḥemmel ad 

isɛeddi ussan-is deg umerreḥ akked uqeṣṣar, ulama sdaxel n tneɣrit iḥemmel ad iqeṣṣar war 

anaḥbus”. Sb 10. 

Maziɣ d win yesɛan ul ḥninen: “Ul-is ḥnin mačči d win yettaṭṭafen ccḥani, tamert snat 

segmi teḍra tedyant-nni , ad tafeḍ yestaɣfir yerna s teḍsa d unecreḥ”sb 11 

Maziɣ d win iḍefren taɣult n uzref acku iswi-is ad d-yerr azref i win iwumi yettwakes, 

ad asen-id-yerr acmumeḥ ɣer wudmawen-nsen, yebɣa ad yekkes lbaṭel, ad iḥareb akk wid 

yugin taɣdemt deg tmurt. 

Amedya: “Ayen yebɣa mačči d igenni ara yaweḍ ccerṭ-is fessus, ad yili d afus ara irefden wid 

yenxessen, wid yeḥwaǧen, ur yeḍfir ara taɣult-a deg lbaṭṭel, ad yerbeḥ, ad yerbeḥ yes-s ad 
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yernu wid yeḥwaǧen, ladɣa ɣef iɛedda lbaṭṭel, yessaram ad asen-d-yerr taḍsa ɣef wudmawen-

nsen, ad asen-d-yerr asirem, ad sɛun tunet-nsen am nutni am wiyeḍ”. Sb 27 

Maziɣ d win yettaran azal i tmeṭṭut ur tt-yettwali ara kan d tafekka, yettara azal i 

yiḥulfan-is d yixemmimen-is, yettwali tameṭṭut d azamul iɣef i tebna tmetti, ɣer ɣur-s win 

ikesben ul n tmeṭṭut yekseb ddunit merra. 

Amedya: “ur as-ttgen ara azal i wayen tettḥusu, neɣ wayen tessaram, ttun madden taywelt, 

ur heddren ara gar-asen, ttun belli tameṭṭut d azamul n tmetti, ma tkesbeḍ ul-is tkesbeḍ lwiz 

ur nettṣeddid, teffeɣ talsa ul n medden yezdeɣ-iten, yezdeɣ-iten ulqac ur tesɛiḍ d acu ara ak-d-

fken”. Sb 32 

III.2. Awadem Massi 

Ṭṭbiɛa-s: 

 Massi d yiwen n yilemẓi i yuwten ddunit s rrkel, d imnecreḥ iḥemmel zzhu d lxalat, ur 

as-yerri ara azal i tudert am Maziɣ, yettxemmim kan amek ara yesɛu tameddakkelt, ad isɛeddi 

ass deg zzhu. 

Amedya: “Ayen akk icaɣben imeddukkal n Maziɣ, iban am yiṭij! D tiḥdayin, amek kan ara d-

banen s tugna yelhan, ass kammel d nutni d aɣemmez, d axeẓẓur, d wa i d ccɣel-nsen agejdan, 

ttaysen ad d-ffɣen ɣer ugnes n lakul akken ad farsen, ad farsen tiḥdayin, awi-d uṭṭunen n 

tilifun, awi-d fasebbuk” sb 12. 

III. 3.Awadem Sima 

Tafekka-s: 

Sima d tin ifazzen deg ṣṣifa, ula d sser tesɛa, inelmaden i tessɣaray zgan ččan s tmuɣli 

am tullas am warrac, acku d tin yecban tajeǧǧigt. 

Amedya: “Tesɣaray-iten yiwet n tselmadt, isem-is Sima tfaz deg lecɣal ansa i as-d-tekkiḍ ad 

ak-d-tekk ula d nettat ur tezgil yiwet, kullec ɣef lbal-is. Sima tella tecbeḥ nezzeh, mačči dayen 

ara d-tgelmeḍ, tejmeɛ gar zzin d sser, d awezɣi ad d-t-ɛeddi zdat-k ur tt-tettetmuquleḍ ara, ula 

d tiqcicin ṭṭalayent-tt, anef ɛad tura i warrac”. Sb 23 
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Ṭṭbiɛa-s: 

Sima d tin iḥemmlen yimdanen merra, ḥemmlen-tt ula d inelmaden-is, zgan, fkan-as 

tameẓẓuɣt, acku d tin i asen-yettaken isallen s leḥnana. 

Amedya: “Wid tesɣaray tetten-tt s wallen-nsen, ulac win teǧǧa ur t-id-tejbid ara ɣer ɣur-s, 

ula d tarrayt s wacu iten-tesɣar d wamek i tettmeslay yid-sen, irennu-as-d ala ccbaḥa d zzin. 

Mi ara teṭṭileḍ deg yinelmaden-is, ad ten-tafeḍ kecmen deg wayen i d-teqqar” sb23. 

Sima d tin iḥemmlen tilelli n yiman, tumen belli argaz ur yelli ara xir n tmeṭṭut, teṭṭef 

deg tmuɣli-s belli amdan d win yesɛan tiktiwin, ɣer ɣur-s tameṭṭut ur telli ara d tafekka, 

ccbaḥa-s s wayen yellan deg wallaɣ-is. Ɣef waya ur tettak ara tagnit akk i wid itt-id-inecden 

acku teẓra d acu d iswi-nsen ɣur-s, Sima tḥemmel taẓuri d tceqqufin n umezgun tettmal ɣer 

wayen akk icebḥen ayen akk yessnarnayen timussniwin-is. 

Amedya: “Sima tella tezdeɣ iman-is, tesɛa axxam deg temdint, taɣawsa-ayi yiwen ur yezmir 

ad as-tt-yekkes, teqqen ɣer tlelli-ines, txeddem ayen tebɣa ayen tebɣa, yiwen ur yelli fell-as d 

aḥkim, mi ara tili tmeɣra neɣ taceqquft n umezgun deg uxxam n yidles, ad tt-tafeḍ gar 

yimezwura, tḥemmel taẓuri, ɣur-s aya yif akk ayen yezmer ad ak-d-yefk umdan, din kan i tettaf 

talwit, yiwen ur as-yettruẓ aqerruy-is, mi ara d-teqqel ɣer uxxam yettban-as-d d taɣerma, 

nettat d tagellidt deg-s, tefka lqima i tlelli-s, ayen akk ad yessnarnin allaɣ ur tettara ara deg 

ṭṭarf”sb26 

Sima d tin iḥemmlen amahil d tuffɣa d temddukkal-is, tḥemmel ad tt-sɛeddi akk akud-is 

deg tẓuri d wayen ara as-d-yernun deg tudert-is am tɣuri n yidlisen, tḥemmel tasekla d 

teqṣiḍin d wungalen. 

Amedya: “Tettxemmim kan amek ara t-sɛeddi lwaqt de wayen tḥemmel am lxedma, tuffɣa, 

anecraḥ d temddukal, ayen akk  icudden ɣer lfen, ladɣa mi ara teqqim iman-is, tettara-tt ala i 

tɣuri n yidlisen, tettɛumu daxel n tsekla, tiqṣiḍin teɣɣar daxel n uwngalen, jebbden-tt ɣer 

ddunit leɛmer teẓri, jebden-tt ɣer wayen leɛmer tesli”.42 
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III.4.Awadem Dda Brahim 

Ṭṭbiɛa-s:  

D yiwen n urgaz ahwawi iḥemmlen ad yidir, ttbut ɣef waya iruḥ ɣer tmurt n lbarrani ur 

yexdim leqrar, ur yezwiǧ, ur yesɛi dderya. Dda Brahim iḥemmlen ilmeẓyen acku yid-sen i 

yettaf rriḥa n uqeṣṣar. 

Amedya: «Wid yellan zzewǧen deg tmurt, asmi i d-ussan ɣer Lpari akken ad xedmen ɣef 

yixxamen-nsen ufan-d iman-nsen jaḥen, err-itt ɛad ar uɛezri am nekk, la axxam, la tameṭṭut, la 

dderya  ternuḍ fell-as argaz d ahwawi  ur yessin ara leqrar, lǧib-is» sb 13. 

IV.Deg uswir n tigawt 

Awadem, yesɛa azal deg tigawt acku d nettat i d-yesslalayen ineḍruyen i as-yettaken i 

uwadem tawuri. PH.Hamon d win yeɛnan leqdic-agi yebnan ɣef twuri tasentalant d twuri 

tamasgant; ayen i d-yewwi deg GRIEMAS.  

IV.1. Tawuri tasentalant 

Tawuri tasentalant terza asentel-nni i d-tewwi tigawt deg teḥkayt. VINCENT.J yenna-d 

ilmend n waya: « Tamlilt tasentalant d isem-is i d awal-is, tettak-d taɣessa n wullis, tessebgan-

d amsag ilmend n uglam-is, lmeɛna-s tettak-d anamrek-ines».
6
 

Tamlilit tasentalant tettak-d ula d isallen ɣef ṭṭbiɛa n uwadem, akken i d-ttak isallen ɣef 

uswir-ines anmetti, VINCENT.J yenna-d ɣef waya: « Tamlilt tasentalant tettuɣal ɣer leṣnaf n 

ṭṭbiɛa (tameṭṭut ur nḥarez ara axxam-is, bu sin wudmawen...) neɣ anmetti (amarkanti, akli d 

uselmad) d agbur iɣ-yettaǧǧan ad nakez awadem»
7
. Tamlilt tasentalant d tin yeṭṭuqten deg 

wungalen, aya iwehha ɣur-s VINCENT.J yenna-d: « Tamlilt tasentalant tettak afud deg ufham 

n wungal, d nettat i yettkin deg tuɣalin n tigawt d takerrist».
8
 

 

                                                           
6
 VINCENT.J, op.cit, p.82. « Le rôle thématique, comme son nom l’indique participe de composante thématique 

de la grammaire de récit. Il désigne l’acteur envisagé du point de vue  figuratif, c’est-à-dire comme porteur d’un 

sens » 
7
 Ibid, p.82. « Le rôle thématique renvoie ainsi à des catégorie psychologique (la femme infidèle, l’hypocrite…) 

Ou sociale (le  banquier, l’ouvrier…) qui permettent d’identifier le personnage sur le plan du contenu» .  
8
 Ibid, p.83. « Les rôles thématique peuvent être  nombreux : seuls sont pertinents pour la compréhension du 

roman ceux qui participent des domaine d’action privilégiés par l’intrigue ». 



Ixef II           Tasleḍt n yiwudam deg wungal n Sidali Lahdir « Tirga n wul » 
 

 

27 

Iwudam Lebɣi Tamussni Tazmert 

Maziɣ -Yebɣa ad yuɣal d 

win yesɛan idrimen 

akken ad isellek 

aqerruy-is ad yezmer 

ad yefk afus n talelt i 

wid i as-d-yezzin. 

Amedya:“Lukan 

tleṣqeḍ allen-ik deg 

yidrimen tili atan 

trebḥeḍ aṭas aya, 

idrimen ma tesɛiṭen, 

kra ur k-yettxaṣa d 

nutenti ara k-

yeṭṭafaren” sb 15 

 

-Yebɣa ad yeḍfer 

taɣult n uzref akken 

iɛawen imdanen 

xerṣum s wawal, 

yebɣa ad yili d win 

yessnen acu ixeddem 

deg tudert.  

Amedya: “Maziɣ 

yeḍfer taɣult n uzref, 

tin yebɣa seg wul-is, 

teqqen srid ɣer 

yiḥulfan-is, dayen i 

yebɣa ad yexdem ɣer 

zdat, d acu kan 

tamsalt i ibeddlen 

Maziɣ yesɛa 

tamussni ɣef ddunit 

yeḥṣa belli siwa 

idrimen d ttawil i i 

izemren ad t-

yessufɣen seg liḥala 

ideg yella, ma yella d 

tiḥdayin ur tesɛiḍ d 

acu izemrent ad d-

arnunt ɣer tudert-is 

siwa taruẓi n 

uqerruy. 

Amedya: “Annecta 

akk, Maziɣ ur d-

yecliɛ ara deg-sent, 

ala tiḥdayin i yexḍa, 

nutenti xḍant-as, 

yezga yeqqar xḍu 

lhem ad ak-yexḍu, 

dima awal-is, ẓer kan 

amek ara  tselkeḍ 

aqerruy-ik.” Sb 12 

 

-Maziɣ d win yesɛan 

tamussni deg taɣult i 

yeḍfer, ad t-naf ifaz 

ɣef yemddukkal-is, 

yezga yesstaqsay 

iselmaden-is, 

yettqardic yid-sen 

Maziɣ s tmussni-is 

deg taɣult-ines i 

yeḍfer, s 

yixemmimen-is 

ifazen ama ɣef 

yemdanen merra neɣ 

ɣef tmuɣli n tmetti 

ɣer teqcict, yezmer 

yekcem ul n 

tselmadt-is tin 

iɣelqen tiwwura n 

wul-is, ur teqbil ara 

akk wid itt-id-

inecden acku ur tufi 

ara ɣur-sen ayen 

akken tettnadi tilelli 

n yiman, tameṭṭut 

tezmer ad tidir melba 

tcud ɣer urgaz, maca 

Maziɣ ibeddel-as 

axemmem belli yella 

win yettxemmimen 

am nettat, yumen yis 

d yiḥulfan-is. 

Amedya: “Tilemẓit 

yenquqel lebɣi-is, 

mačči akka i tennum, 

seg zik i tbelleɛ 

tawwurt akken ur d-

ikeččem ḥed allaɣ-is, 
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deg-s, d tin yurzaen 

ɣer yidrimen, yenwa 

ala yes-sen i tzemreḍ 

ad t-ɛawneḍ madden, 

ziɣen yella wayen 

iɣelben idrimen, d 

asirem i tzemreḍ ad 

tefkeḍ i win yebɣan 

tallelt” 22 

 

timsal akken ad 

yessnarni 

timussniwin-is. 

Amedya: “Maziɣ mi 

ara tesɣaray, yezga 

yettaǧew-d ɣer ɣur-s, 

ayen akk i d-teqqar 

yella-as-d deg lbal, 

tamsalt ɣef wacu i d-

tettmeslay, ad tt-

yesqerdec yid-s, ur 

yettaǧa ara yiwet n 

tɣawsa ad t-tɛeddi”sb 

23 

tella tettxemmim kan 

amek ara tesɛeddi 

lweqt deg wayen 

tḥemmel am lxedma, 

tuffɣa, anecraḥ” sb 

42. 

Sima Sima tebɣa ad d-taf 

argaz ur yettwalin ara 

taqcict deg wayen 

tesɛa deg tfekka-s 

maca yettwali ayen 

tesɛa deg wallaɣ-is. 

Amedya: 

“Tettesmumi deg 

lɛibad am wi, teɛya 

deg wayen tessal, 

nettat tezga tettqisi 

argaz deg wayen 

yesɛa deg wallaɣ-is, 

ayen nniḍen akk ur 

yesɛi ara azal”. 25 

Sima d tin yessɛan 

timussniwin deg 

taɣult ideg tessɣaray, 

ula d inelmaden-is 

ḥemlen merra ad 

ɣren ɣur-s acku ula d 

tarrayat s wacu iten-

tt-sɣar d tin iten-

yettaǧǧan tameẓẓuɣt. 

Amedya:“wid 

tessɣaray tetten-tt s 

wallen-nsen, ulac 

win teǧǧa ur t-id-

tejbid ara ɣer ɣur-s, 

ula d tarrayt s wacu 

itent-tesɣar d wamek 

tettmeslay yid-den.  

Sb 23 

Sima tezmer teqneɛ 

Maziɣ belli nettat d 

tameṭṭut ara as-

yefken afus n tallelt 

akken ad yaweḍ ɣer 

lebɣi-s d wayen akk 

yessaram, teqneɛ-it 

belli mačči d tin ara 

d-yasen zdat n wayen 

akk yebɣa ad yexdem 

deg tudert-is. 

Amedya: “Ziɣen 

tegziḍ timsal akken 

nniḍen, nekk ur d-

qsideɣ ara ad k-

qqneɣ, neɣ ad ak-

kkseɣ iḥulfan-ik, 

ladɣa ɣer wayen 
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tessarameḍ, tettuḍ 

ayen nehder, leɛmer 

ssakdeɣ ɣer yilemẓi 

akken sakdeɣ  ɣur-k, 

tegẓiḍ timsal bexlaf 

wiyeḍ” sb81 

Masi  -Lebɣi-s ad iruḥ ɣer 

tseddawit ad 

tḥemmlent akk 

teḥdayin, acku yezga 

iɛus kan abrid melmi 

ara d-t-ɛeddi kra n 

yiwet akken ad as-

yessuter uṭṭun n 

tilifun-is. 

Amedya: “Mass i 

ceɣbent teqcicin, a-t-

an yefka rray i rray-

is, yettḥir ad yali 

wass akken ad yazzel 

ɣer tesdawit, yal 

ṣṣenf yufa-t, 

tacebḥant, tawezlant, 

tin ibercen, 

tareqqaqt, taččurant” 

sb 20 

//   // 

Tasleḍt n tfelwit: 

Deg wungal " Tirga n wul" ulac aṭas n yiwudam, d nutni i d-yeslulen i neḍruyen iɣef 

tebna teqsiṭ neɣ teḥkayt n wungal-agi, maca iwudam-agi ur ɛdilen ara, yal yiwen d twuri- ines, 

ɣef waya nebḍa-ten: llan iwudam igejdanen d yiwudam inaddayen. 

Tasleḑt asentalant d asebgen n wamud n yisental yettilin deg udlis d ayen i aɣ-

yessawaḍen ad negzu, ad nessbgen ɣef wacu i d-yettmeslay udlis neɣ uḑris. 
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Tasleḑt, d beṭṭu n umahil neɣ d iḥricen iɣef yettwabna, d unekcun s telqayt deg 

usentel- is. Tasleḑt, d asuffeɣ n wayen akk yellan d agejadan neɣ d anadday iwakken ad 

neԑreḑ ad nefhem d acu yebɣa aɣ-id yini uḑris neɣ udlis iɣef ara nexdem tasleḑt. 

Tafelwit-agi, teskan-d amek i gan yiwudam (Masi, Sima d Maziɣ) si tama n lebɣi, 

tamussni d tezmert.  Mi ara nekcem ɣer wungal “Tirga n wul ad naf drus n yisental iɣef d-

yemmeslay umeskar « Sidali Lahdir » d isental iccuden ɣer wayen yettidir yal ilemzi di 

tudert-is n yal ass. 

IV.Tamlilit tamasgant 

Philippe HAMON deg tezrawt-is ɣef teṣleḍt n yiwudam yuɣal ɣer wayen yexdem 

GREIMAS ɣef yiwudam d tigawin-nsen deg teḥkayt, yessemres ilmend n waya azenziɣ 

amesgan akken ad iẓer tawuri n yal awadem deg uḍris ɣef waya i d-yenna SALHI Mohend 

Akli : «D lqaleb aɣessay i d-yewwi GREIMAS, akken ad d-yessefhem  tigawin nyimigwan  d 

wamek bnant tneqqisin. Azenziɣ-agi amesgan, yebna ɣef 06 n yimesgan. Yal sin d tayuga, yal 

amsag di tyuga yemgarad d wayeḍ ilmend n twuri-ines di taḥkayt: amsifaḍ/anarmas,v 

amagay/taɣawsa,  amallal /amnamer. Bnan yimesgan-agi d azenziɣ ilmend n wassaɣen yellan 

garasen.»
9
. 

Amṣiḍef                        Taɣawsa                    Anermas 

Amalal                          Amgay                       Amnamar  

Amsifaḍ: 

Amṣifaḍ, d wina akken i yessuturen ad as-d-awin taɣawsa, SALHI Mohend Akli 

yessbadut-id ɣef Greimas: «Deg uzenziɣ amesgan (n yimesgan) n Greimas amsifeḍ d amsag 

isuturen i umgay ad as-d-yawi ayen (taɣawsa) ara yeksen lixṣaṣ ideg yella unermas di 

tazwara n taḥkayt.»
10

 

Anermas 

Ma yella d anermsa d netta i yettaḥwaǧin taɣawsa, acu kan anermas-agi yezmer ad yili d 

amṣifeḍ. SALHI Mohand Akli yenna-d:«Deg uzenziɣ amesgan (n yimesgan) n Greimas, 

anemas d amsag iwumi d-ttawin taɣawsa akken ad  yettwakes fell-as lixṣaṣ (lixṣaṣ-agi, 

                                                           
9
SALHI Mohend Akli,  Asegzawal  ameẓyan n tsekla, l’Odysée, Tizi-Ouzou, 2012.,pp.40-41. 

10
ibid,, P.33. 
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yettban-d di tazwara n tmacahut). Yezmerad yili unermas, d netta i d amsifaḍ s timmad-is (d 

netta ara yesutren taɣawsa i yiman-is) akken yezmer ad yili d wayeḍ (d amigaw-nniḍen)».
11

 

Amgay 

Amgay akken i as-ssawalen diɣen aṣaḍ d netta i d-yettawin taɣawsa deg tmacahut. 

SALHI Mohand Akli yenna-d: « D aferdis deg uzenziɣ (n yimesgan) n Greimas. D amsag i 

yefren umsifaḍ akken ad dyawi ayen (taɣawsa) ixuṣen i unermas (lixsas-agi yettili di tazwara 

n tmacahut) ma yella yeṣṣaweḍumgay ad iɛeddi i wuguren (tigawin n umnamer neɣ imnumer) 

i d-imuger mi yettnadi taɣawsaatan d netta ara yuɣalen d aṣaḍ n taḥkayt.»
12

 

Taɣawsa: 

Taɣawsa neɣ as afar dayen akken yettaḥwaǧ umṣifeḍ, fell-as i tebna teḥkayt, SALHI 

Mohand Akli yenna-d:“D aferdis deg uzenziɣ n Greimas, taɣawsa d ayen i yessefk ad d-yawi 

umgay I umsifaḍ, ɣef wawal-agi n tɣawsa i tebna taḥkayt”.
13

 

Amnamer 

Amnamar d win i as-d-yettasen d anemgal i waṣaḍ akken ur yettaweḍ ara ɣer yiswi-ines. 

SALHI Mohand Akli yenna-d: «Deg uzenziɣ amesgan (n yimesgan) n Greimas amnamar d 

amsag i d-izeggen d ugur iwin yettnadin (amgay) ɣef tɣawsa.Yezmer ad yili uwadem-agi d 

netta yebɣa ad yessiweḍ ad dyawi taɣawsa s ways yeḍmeɛ ad iɣellet (adrim, leḥkem, zwaǧ, 

atg). Yezmer daɣen ad yiliumnemmar d aɛekkur kan deg ubrid n umgay aṣaḍ mi ara yekkat ad 

d-yawi taɣawsa (lmaɛna-s, uryecliɛ umnamer di tɣawsa); akken yezmer ad yili d ayen ur nesɛi 

rruḥ  (tiẓgi, asif, adrar, atg)».
14

 

Amallal 

Ma yella d netta i as-yettaken afus n tallelt i waṣaḍ akken ad yaweḍ ɣer yiswi-ines. 

SALHI Mohand Akli. «Deg uzenziɣ amesgan (n yimigwan) n Greimas amallal d amsag 

yettɛawanen amgay (neɣ amgay-aṣaḍ) deg unadi n kra (taɣawsa yettɛawan-it ama s yisalen i 

as-ittmuddu i waṣaḍ ama suweṣṣi. Amallal yezmer ad yili d ayen yesɛan rruḥ (amdan, 

aɣersiw) neɣ d ayen ur nesɛi rruḥ(asigna, ablaḍ, tiziri, asirem, atg.)»
.15 

                                                           
11

Ibid, P. 33 
12

Ibid, P. 26 
13

 Ibid, p.57. 
14

 Ibid, p.28 
15

Ibid,p.28 
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IV.1. Azenziɣ  amesgan n Maziɣ 

 

 

 

 

 

 

Iwenniten: 

Amṣifaḍ:  

D  asirem ad yefk afus n tallelt ama s udrim neɣ s tektiwin neɣ xerṣum s wawal i 

yemdanen yettwaḥeqren d wid yettwaḍelmen, yezga yessaram ad yimɣur ad yuɣal d abugaṭu 

akken ad idafaɛ ɣef wid iwumi ttwaksen yizarfan, xas akken yella ur yesɛi ara idrimen, maca 

yettaɛraḍ ad yefru timsal n yemdanen s lemɛawna netta d yemddukkal-is. 

Taɣawsa:  

Taɣawsa iɣef yettnadi Maziɣ d adrim, acku yumen belli s yedrimen kan it-zemreḍ ad 

tefkeḍ afus n tallelt, maca yuɣal yekkat ad iɛawen imdanen yettwaqahren xas s wawal. 

Anermas:  

Maziɣ d yemdanen akk yettwaḍelmen ḥwaǧen ad d-yeffeɣ akka yiwen n umdan yesɛan 

rruḥ n teɣdemt deg wul-is ad ten-id-yekkes deg yifassen n yimeṣbaṭliyen, wid itetten izerfan n 

yemdanen melba axemmem. 

Imallalen: 

 Ayen i d-yufa Maziɣ d amallal ad t-yessaweḍ ɣer usirem-is tamezwarut d leqraya-s 

acku ma yella yuɣal d abugaṭu ad yezmer ad d-yessukes izerfan n win iwumi ttwaksen, yerna 

s umahil-nni ad yesɛu idrimen s wacu ad iɛawen imdanen ur nesɛi ara, akken it-ttɛawanen 

yemddukkal-is akken frun kra n temsal yettwaceklen gar yemdanen, ula d Sima ad tt-naf 

                                                                                                                                                                                     
 

Imallalen (leqray, Sima d 

Massi) Aṣaḍ (Maziɣ) 
Imnamaren (addabu 

ameṣbaṭli)  

Amṣifaḍ ( d asirem-nni 

ad ayefk afus n talelt i 

yemdanen, ad asen-id-

yerr izerfan-nsen) 

Anermas ( Maziɣ d wid 

akk yettwaḍelmen) 

Taɣawsa ( ssɛaya, izerfan 

n yimdanen) 



Ixef II           Tasleḍt n yiwudam deg wungal n Sidali Lahdir « Tirga n wul » 
 

 

33 

tettak-as akk timussniwin ad t-yessawḍen ɣer lebɣi-s, akken i as-txeddem afud s lehdur 

yeččuren d tabɣest akken ad yeṭṭef deg usirem-ines. 

Aṣaḍ: 

D Maziɣ acku d netta i yettnaɣen d ddunit akken ad ifaz deg leqraya akken ad yuɣal d 

taɣawsa-nni i yebɣa, akken yekkat ad yefk afus n tallelt i yal win it-id-iqeṣden. 

Imnamaren: 

Imnamaren i d-yemlal Maziɣ deg  ubrid-is amezwaru d addabu-agi ameṣbaṭli, yekksen 

azref i win it-yesɛan yefkat i win ur t-nuklal ara, meblama nettu imdanen yesɛan adrim umnen 

belli zemren ad d-aɣen kullec s udrim, akka ula d timetti-nneɣ d tin i as-d-yuskan mgal ladɣa 

ɣer teqcict, tettwali-tt ur tesɛi ara maḍi izerfan, lmeɛna-s ur tezmir ara d-teccetki. 

IV.2.Azenziɣ amesgan n uwadem Sima 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Amṣifaḍ: 

Akken i d-nenna asirem n Sima ad d-taf argaz-nni ur yettwalin ara tameṭṭut deg wacu 

tesɛa deg tfekka maca yettwali ɣer wayen i tesɛa deg wallaɣ, ma teɣra, tefhem d acu i d-tewwi 

ddunit, Sima tebɣa ad d-tessebgen belli tameṭṭut tezmer ad tidir waḥdes lmeɛna-s tameṭṭut 

tezmer i yiman-is ɣes melba argaz. 

Taɣawsa: 

Imallalen (Maziɣ d 

tektiwin-is) 
Aṣaḍ ( Sima) 

Imnamaren  ( tiktiwin n 

tmetti taqbaylit ikeblen 

taqcict) 

Amṣifaḍ ( D asirem ad d-

taf argaz yettwalin 

tameṭṭut deg wayen tesɛa 

deg wallaɣ mačči deg 

wayen tesɛa i tfekka) 

Anermas (d nettat d 

tlawin akk i yeḥwaǧen 

tilelli-agi) 

Taɣawsa ( tilelli n yiman 

d tlelli n tmeṭṭut d tayri 

yeṣṣfan) 



Ixef II           Tasleḍt n yiwudam deg wungal n Sidali Lahdir « Tirga n wul » 
 

 

34 

Ayen tettnadi Sima dayen ibanen tamezwarut, tettnadi ɣef tlelli n tmeṭṭut, ula d nettat 

tezmer ad tezdeɣ waḥdes, ad tesɛu takarrust, ad texdem akk ayen tḥemmel d wayen tebɣa, 

tebɣa ad terreẓ akk leɛwayed-nni ikeblen tameṭṭut itt-ixenqen, itt-is-ḥejben deg uxxam, i as-

yekksen tilelli, imi nettat txeddem amek i tebɣa, tḥemmel ad tesɛeddi akud-is d tẓuri; 

ticeqqufin n umezgun d yisura, ur tt-sɛeddayit ara d wid-nni ihedren ɣef ccbaḥa n tmeṭṭut. 

Akken tebɣa ad d-taf argaz-nni ara ifahmen tiktiwin-is, mi i d-temlal d Maziɣ twala belli 

yemxalaf ɣef wiyeḍ d win ifahmen timsal, yeẓra belli ula d tameṭṭut d rruḥ maci d tafekka kan 

aya itt-yeǧǧan ad tesɛu iḥulfan ɣur-s. 

 

 

Anermas:  

D  Sima d tlawin akk yettnadin tilelli n tmeṭṭut d nutenti i yeḥwaǧen timetti ad tt-beddel 

ad tekkes akk tiktiwin-nni i yettwalin ayen akk texdem tmeṭṭut d tuffɣa i ubrid, Sima teḥwaǧ 

tayri-nni n Maziɣ win akken ibaɛden deg ttaxmam, tufa-d deg-s argaz-nni yellan deg wallaɣ-is 

seg wasmi meẓẓiyet. 

Imallalen:  

Win i d-tufa d amallal deg tudert-agi d Maziɣ acku mi as-teḥka akk i as-yeḍran deg 

temẓi-s, d win i ibedden yid-s, d win yumnen s tektiwin-is, yettɛawan-itt deg wayen txeddem, 

yettak-as afud xerṣum s wawal, tayri-nni-ines i tt-iɛawnen ad d-temmeslay d Maziɣ ɣef 

yiḥulfan-is, belli tebɣa ad tili yid-s acku ɣur-s kan i d-tufa ayen tettnadi. 

Aṣaḍ:  

D nettat i d aṣaḍ acku d nettat i yekkaten ad texdem akk ayen tebɣa akken ad d-

tessebgen belli tameṭṭut d tanezmert, ad tt-naf tettidir waḥdes, tesɛa takerrust, txeddem akk 

ayen it-ḥemmel, tettruḥu ɣer Sinima tettwali isura ɣes deg yiḍ. Akken diɣ i texdem akk ayen 

iwumi tezmer akken ad d-tessufeɣ iḥulfan-nni i tesɛa ɣer Maziɣ, deg taggara tessaweḍ terbeḥ-

d ul n Maziɣ imi itt-qenɛit belli d tin ara t-iɛawnen ad yaweḍ ɣer usirem-is. 

Imnamaren: 

Imnamaren i d-tufa Sima deg tudert-is d tiktiwin-nni n tmetti taqbaylit ikeblen tameṭṭut 

yerra-tt d tagugamt, ur tezmir ara ad d-tessukes azref-is, imi ttwalin-tt d nettat i iḍelmen ɣes 
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ma tesɛa lḥaq, argaz-nni i as-yewwin akk ayen ɣlayen deg asmi meẓẓiyet ayen i as-d-yuskan d 

aɛewwiq deg tudert-is, ur tezmir ara ula d nettat ad d-tini lqareḥ-nni izedɣen ul-is, imi ulac 

argaz ad tt-id-ifahmen belli ayen i as-yeḍran ur yelli ara s lebɣi-s. 

V. Deg uswir n tiddin n tigawt 

Aswir-agi ad ak-yessebgen anwa i d awadem agejdan, anwa i d awadem ameẓyan deg 

teḥkayt i d-yewwi wungal, akken i nezmer ad nẓer anwa i d aṣaḍ n teḥkayt. PH.Hamon yefka-

d setta n tulmisin i nezmezr ad d-nekkes deg uḍris i yellan; d amgired di ṣṣifa, amgired di 

twuri, amgired deg beṭṭu, tafulmanit, awennet aflalay n umsawal, askan amsisi). 

 

1.Amgired deg ṣṣifa 

D tagnit ara ak-yefken afud akken ad twaliḍ aglam n yiwudam, ma yella awadem-nni 

yettwaglem-d ugar ɣef yiwudam nniḍen, nezmer ad d-nessebgen ay aula deg wayen yerzan 

aglam n ṭṭbiɛa d lebsa. 

2.Amgired deg beṭṭu 

Nezmer ad d-nini amzun d aɣawas, lmeɛna-s yal awadem melmi it-id-yebder umaru, wa 

deg tazwara, wayeḍ deg taggara, yella win yellan deg tlemmast, wayeḍ seg tazwara armi d 

taggara. 

3.Amgired deg twuri 

Nezmer ad nessemgired gar yiwudam s tigawt d twuri, anwa awadem i d-yettuɣalen aṭas 

deg teḥkayt, win ixeddmen aṭas tigawin; lmeɛna-s awadem amgay d uwadem aṣaḍ. 

4.Tafulmanit 

Tessebgan-d ma yella awadem yezmer ad yili i yiman-is neɣ icudd ɣer yiwudam nniḍen 

yellan deg teḥkayt.
16

 

6.Awennet aflalay n umsawal 

D amaru it-yessemrasen akken ad d-yessebgen akken ad d-ibeggen awadem aṣaḍ
17

. 

                                                           
16

REUTER. Y, L’analyse du récit, 2éme édition, Armand, colin, 2005, p.29. 
17

 Ibid, p.30. 
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V.Tiddin n tigawin 

V.1.Addad n tazwara 

Maziɣ d yiwen n yilemẓi yeqqaren deg tesnawit, d ilemẓi imnecraḥ yesɛan aṭas d asirem 

deg tudert-is, iḥemmel leqraya, yebɣa ad yesɛu adrim s wacu ara yefk afus n tallelt i wid akk 

yeḥwaǧen. 

Massi d ameddakkel n Maziɣ akken i qqaren deg tesnawit, acu kan yessemgired-iten 

usirem acku Massi iswi-is mačči d idrimen, iswi-ines amek ara t-ḥemmlent teḥdayin, d tid kan 

i yesɛa d ccɣel. 

V.2. Addad n tigawin 

Maziɣ yewwi-d akayad n Lbak dina i yekcem ɣer tseddawit, yextar taɣult-nni i 

yessaram segmi i yella meẓẓi i yellan d taɣult n uzref akken ad yefk afus n tallelt i wid 

yettwaḍelmen. 

Maziɣ yemlal-d netta d Sima i yellan d taselmadt-is tina iḥemmlen merra yelmeẓyen 

acku tfaz deg ṣṣifa yerna meẓẓiyet deg leɛmer, maca Maziɣ aya akk ur iḥar ara deg-s acku 

iswi-ines netta iban d acu-t, ttemsefhamen imi netta iḥemmel ad iɣer, ma d nettat tettak-as di 

tmussniwin tesɛa melba acuḥu. 

Ula d Massi yuɣal yufa-d yiwet n teqcict yettfeɣ yid-s, yezga yid-s ṣṣbeḥ meddi, ma d 

leqraya alama yelḥeq-d lawan n yikayaden. 

Maziɣ yuɣal netta d kra n yelmeẓyen ttaɛraḍen ad frun timsal n yemdanen meblama 

wwḍent ɣer uxxam n ccraɛ, Maziɣ yennum ttasent-d timsal yeɛnan tamurt d tlisa maca abrid-

agi d yiwet n temsalt it-yesswahmen d taqcict-nni yexdeɛ win iḥemmel, yewwi-as ayen tesɛa 

syen yerwel yeǧǧa-tt-id, d tamsalt iwaɛren, ladɣa deg tmetti-nneɣ, acu kan yenna-as i teqcict-

nni belli ad yexdem akk ayen iwumi yezmer akken tt-yessufeɣ seg twaɣit-agi. 

Sima simal yettaɛǧab-as-d Maiɣ, tufa belli tamuɣli-is ɣer tudert neɣ ɣer tmeṭṭut temxalaf 

ɣef tmuɣli n yergazen wiyeḍ, wid yettwalin taqcict d tafekka kan. 

Maziɣ yemmut baba-s aya yeǧǧa-t ad yekcem deg leḥzen meqqren acku ɣes ma yella 

netta d baba-s ur hedren ara aṭas, ijmeɛ-iten kan “axir d mselxir” maca tilin-is deg uxxam t-

ttekkes-as lweḥc. 
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Maziɣ iɣab ɣef tezrawt-is, iɣab ɣef tseddawit, ula ɣef umeddakkel-is Massi ur d-yettban 

ara, ula di fayesbuk ulac-it, Sima tezga fell-as d astaqsi ama deg tneɣrit anda yeqqar neɣ deg 

fayesbuk anda i as-d-tettaǧǧa aṭas d izen. 

Yuɣal Maziɣ yeffeɣ-d seg yir liḥala anda yella yemlal netta d Massi mektan-d aṭas n 

teqdimin, ula d Sima mlalen anda qqredcen aṭas n temsal, deg yal tamsal tufat-id Sima d win 

ireẓnen yeẓra amek asent-yelḥu. 

Sima tezga d axemmem ɣef Maziɣ d wamek kan ara tt-id-mlal-it ad tessqardec yid-s 

awal, ur tufi ara amek ara ad as-d-teḥku i Maziɣ ayen yeḍran yid-s asmi meẓẓiyet, maca 

timlilit-nsen akken ad walin yiwet akken n tceqquft n umezgun, asentel-is d win iḥuzan Sima 

daya itt-yeǧǧan teṭṭarḍaq deg yimeṭṭawen wid-nni ur yefhim ara Maziɣ, tuɣal teḥka-as-d sebba 

lǧarḥ-is i yellan d yiwen seg twacult-nsen di tmeɣra asmi tesɛa deg leɛmer-is tnac n 

yiseggasen, yehǧem fell-as yexdem akk deg-s ayen yebɣa, seg waken i terwel ɣer lexla, 

imawlan nudan-tt ur tt-ufin, mi i d-tuɣal ṣṣbeḥ-nni ur nudan ara ad fehmen d acu yeḍran d 

yelli-tsen arran sriḍ ɣer teɣrit. 

Ayen i as-d-teḥka Sima i Maziɣ yeǧǧa-t ad yeggugem, Sima tenwa d akken d tamuɣli-

ines i ibeddlen ɣur-s maca netta yessefhem-as-d belli ur d-yufi ara imeslayen iwulmen i 

tedyant-agi, maca tamuɣli-ines ur tbeddel ara, tnerna ɣer wayen yelhan imi siwa tameṭṭut 

iǧahden i yesɛan tabɣest i izemren ad d-tebnu iman-is s yiman-is, ad tt-ruḥ ɣer zdat. 

Sima d Maziɣ uɣalent ṭṭuqtent temliliyin-nsen, yal ass ttnernin iḥulfan-nsen, maca 

Maziɣ yezga yugad amer tameṭṭut ad as-t-beddel tiktiwin-ines, ad tt-keblit ɣef wayen yebɣa. 

V.3.Addad n taggara 

Deg taggara Sima tessaweḍ teqneɛ Maziɣ belli d tin ara t-iɛawnen akken ad yaweḍ ɣer 

lebɣi-s, mačči d tin ara ad ibedden zdat n usirem-is. 

V.4.Azal amyellel n yiwudam 

Ɛla ḥsab n Philippe Hamon ad nwali anwa i d awadem agejdan, awadem anadday, anwa 

i d awadem aṣaḍ imi takerristb n teḥkayt-agi tebna fell-as. 

Awadem Maziɣ: 

D awadem agejdan acku yella seg tazwara armi d taggara, awadem-agi yessfaydi si 

tulmist amgired n twuri acku tuget n tigawin qqnen-t ɣer uwadem-agi, ula deg uzenziɣ 
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amesgan d netta i d aṣaḍ, amaru yemmeslay-d fell-as s telqayt, akken i d-yessfaydi seg tulmist 

amgired n uglam imi i d-yeglem ṭṭbiɛa n uwadem-agi s telqayt. 

Awadem Massi:  

Ula d netta i d awadem agejdan acku ad t-naf deg tazwara armi d taggara n teḥkayt ula d 

netta yessfaydi seg tulmist n umgired deg twuri imi ad t-naf deg waṭas n tigawin, akken i d-

yessfaydi seg tulmist n umgired deg uglam acku iglem-d ṭṭbiɛa-s. 

 

Awadem Sima: 

Ula d nettat d awadem agejdan acku tettwabder-d seg tazwara n teḥkayt armi  d taggara, 

akken i d-tessfaydi seg tulmist n twuri imi ad tt-naf deg waṭas n tigawin seg uḥric wis sin armi 

d taggara, akken i d-yesfaydi seg tulmist aglam n ṣṣifa acku yeglem-d tafekka. 

Taggrayt 

Seg teṣleḍt n uwadem i nexdem i wungal SIDALI Lahdir “Tirga n wul” nessaweḍ 

nefka-d tabadut n uwadem ɛlaḥsab n yinagmayen d yimnadiyen, akken i d-nefka tabadut n 

uglam ama n tfekka ama n ṭṭbiɛa, n yisem d yiselsa akken neɛreḍ nekkes-d aglam seg wungal 

“tirga n wul” anda i d-nufa yeṭṭuqet uglam n ṭṭbiɛa, ma yella d aglam n tfekka ur yeṭṭuqet ara, 

ma yella deg wayen yerzan tawuri ama d tasentalant anda i d-nufa aṭas n yisental ama di lebɣi   

neɣ di tmussni, ma yella deg twuri tamesgant nufa-d belli Maziɣ d netta i d aṣaḍ, ma yella deg 

wayen yerzan tiddin n tigawin nufa-d belli llan yiwudam yeddan seg tazwara armi d taggara 

akken llan yiwudam inaddayen, s umata ungal “Tirga n wul” d win yekkaten ɣef tayri, 

taɣdemt d tlelli n yiman. 
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                                                                                                                        Taggrayt tamatut       

 

Ungal iɣef nexdem tazrawt-nneɣ n Sidali Lahdir « Tirga n wul » yella-d d taḥkayt n yal 

yiwen deg-neɣ yesɛan Asirem, yerna tabɣest, akked tlelli n tikti, d tadyant n yal ilemẓi i d-

yellin allen-is akken ad ibeddel udem i tudert-is yeẓra anda ad yessares iḍarren-is, yefka 

lɛahed i yiman-is ad d-yeffeɣ seg lḥebs ɣer tlelli, seg lḥif ɣer tafat, seg lkareh ɣer tayri. 

Ixef amezwaru iwumi nefka isem “Tamuɣli ɣef wungal d tbadutin-is” yella-d d tisura n 

yal tazrawt, acku ilaq ad teẓreḍ d acu i d tilelli akken ad t-nadiḍ fell-as, ma ur nessin ara d acu 

i d ungal amek ara nexdem fell-as tazrawt, deg yixef-agi nessaweḍ deg tazwara nemmeslay-d 

ɣef umezruy n wungal s umata anda i d-nufa belli iɛedda-d ɣef waṭas n talliyin akken i d-

yewweḍ ɣer uɣawas-ines ass-a, nesbadu-d ula d ungal agraɣlan anda s usenned ɣer 

yinagmayen d yimnadiyen anda i d-nufa belli ttemcabint merra tbadutin i as-fkan, akken i 

neɛreḍ nefka-d merra tulmisin n wungal ama d iwudam, tigawt, asugen…Ma deg wayen 

yeɛnan ungal aqbayli neɛreḍ deg tazwara ad as-nefk tabadut anda i d-nufa belli ula d netta 

yesɛa taɣessa n wungal agraɣlan, nuɣal nemmeslay-d ɣef tlalit-is i d-yellan deg tegnit n 

umennuɣ, acku tamaziɣt lawan tella megdult, dɣa nsedda-d ula d wid yuran ungal aqbayli s 

tutlayt n tefransist am Mulud Mɛemri, Mulud Ferɛun, Ṭawes Ɛemruc…Nuɣal nebder-d kra n 

wid i neǧren abrid i tira n wungal s teqbaylit am Racid Ɛellic, Ɛmer Mezdad  d wid akk 

yumnen s teqbaylit, rrefden imru akken ad d-ssenfalin ama dayen ttidiren nutni neɣ ayen ayen 

tettidir tmetti.  

Sidali LAHDIR deg wungal-is yeɛreḍ ad yessares afus ɣef leǧruḥ, ad ibeddel tikti n 

tmetti ikeblen lebɣi, icudden tameṭṭut, ur yebɣi ara tugan-nni i as-tefka tmetti imi ula d nettat 

d tarwiḥt, tesɛa azal terna azref. Seg teṣleḍt n uwadem i nexdem i wungal SIDALI Lahdir 

“Tirga n wul” nessaweḍ nefka-d tabadut n uwadem ɛlaḥsab n yinagmayen d yimnadiyen, 

akken i d-nefka tabadut n uglam ama n tfekka ama n ṭṭbiɛa, n yisem d yiselsa akken neɛreḍ 

nekkes-d aglam seg wungal “Tirga n wul” anda i d-nufa yeṭṭuqet uglam n ṭṭbiɛa, ma yella d 

aglam n tfekka ur yeṭṭuqet ara, ma yella deg wayen yerzan tawuri ama d tasentalant anda i d-

nufa aṭas n yisental ama di lebɣi   neɣ di tmussni, ma yella deg twuri tamesgant nufa-d belli 

Maziɣ d netta i d aṣaḍ, ma yella deg wayen yerzan tiddin n tigawin nufa-d belli llan yiwudam 

yeddan seg tazwara armi d taggara akken llan yiwudam inaddayen, s umata ungal “Tirga n 

wul” d win yekkaten ɣef tayri, taɣdemt d tlelli n yiman, d ungal yugin lḥif, yettnadi ɣef tayri d 

usirem. 
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1. Tameddurt n umaru LAHDIR Sidali 

Ilul Sidali Lahdir deg 24 di yebrir deg useggas n 1988 deg Bgayet, d aselmad n tmaziɣt 

deg tesnawit seg useggas n 2011, akken yessɣaray deg tesdawit n Ɛebd Raḥman Mira seg 

useggas n 2012, akken I yettheyyi tazrawt-is n “Doctorat” deg tseddawit n Mulud Mammeri 

deg Tizi Wezzu. 

2. II. Agzul n wungal: 

Tirga n wul, d ungal i yura Sidali LAHDIR, aselmad di tesnawit akked tesdawit n 

Σebdrraḥman MIRA, deg Bgayet. Yettheggi tazrawt-is n “Doctorat” deg tesdawit n Mulud 

MAMMERI deg Tizi-Uzzu. Yessuffeɣ-it-id deg furar 2018 ɣer teẓrigin Tafat. 

Ungal-agi, yebna ɣef 83 isebtaren. Sidali LAHDIR, yules-aɣ-id taḥkayt n yiwen n 

yilemẓi iwumi qqaren “Maziɣ”, d anelmad deg tesnawit maca d win i ixulfen merra 

imeddukkal-is. 

Mi akken d-lhan merra di cbuḥ d llebsa d teḥdayin, Maziɣ yufrar-d s tikti-ines ifazen i 

as-yuɣalen d iswi deg wul-is d wallaɣ-is, werğin t-tekcem aṭṭan n tayri d wayen akk yuwin 

leԑqel yilemẓi n lawan-nni. Yessaram ad yesԑu lutu-ines iwakken ad iԑawen s kra n win terreẓ 

ddunit d win yeḥlağen afus n lemԑawna, akka I as-yeqqar i umeddakkel-is Masi yellan d 

anelmad am netta, mi ara tturaren di lqehwa n dadda-tsen Brahem.  Masi, werğin yefhem 

tamuɣli n Maziɣ, yeqqar-as bezzaf tḥerseḍiman-ik, maca acu ara yefhem win d-yelhan kan d 

teḥdayin, ass kamel yettԑassa tin yudren d tin yuɣalen. 

Akud, ileḥḥu, Maziɣ d Masi uwin-d akayad-nsen n lbak, kecmen ɣer tesdawit anda i d-

ufan ddunit tamaynut d yimdanen imaynuten, yal wa d acu I t-iceɣben. 

Maziɣ, yeḍfer taɣult n uzref, yeqqar ɣef yizerfan n umdan, ɣef lḥeq d lbaṭel d wayen 

yeԑnan akk timetti, iḥemmel ayen yeqqar, yega yettfaras deg tmussniwin, isteqsay yettnadi 

kan acu n tekta ara d-yernu, ayen I t-yeğğan yeṭṭef “facebook” n Sima, yiwet n tselmadt I 

iḥemmlen akk inelmaden neɣ irgazen merra s wakken tfaz di ṣṣifa. 

Sima, tesdukkel-itent akk, ur teğği ccbaḥa, ur teğği leqraya d rrzana, d tilellit 

iḥemmlen taklut d umezgun abaԑda taɣuri n wungalen. Tettԑawan Maziɣ s kra n tmussniwin i 

tessen, acku twala deg-s ayen ur tufi ɣer wiyiḍ, d aḥeddad n wawal, issefray timsal, yefher, 

yettqadar, yessen d aci i d azal n tmeṭṭut I ttun tuget n yirgazen lweqt-a. Laman i as-

yettwakksen ɣef 12 n yiseggasen, d lbaṭel i iԑeddan fell-as s tuffra, d wayen yettԑeddin ar ass-
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a ɣef teḥdayin-nniḍen, tufa-t d asirem ɣer Maziɣ I as-id-yuwin lbenna n tudert, xas ulama deg 

tazwara ala ayen yerzan izerfan iten-icerken. Seg wawal ɣer temlilit, seg yizerfan ɣer yiɣeblan 

n ddunit, almi I d-lulen yiḥulfan-nni yellan d ugur I Maziɣ, acku ԑlaḥsab-is netta, d netta ara 

ifernen akud ideg yextir yelli-s n madden, maca asmi ara yessiweḍ lutu-ines. 

Am wakken qqaren: “ ayen yuran yura”, mačči d win iwumi ad tserreḥ Sima abaԑda 

mi as-tules lesrar-is. Tessefhem-as d akken d ul i yettergun, i ifernen melmi ara yewwet d 

wuni iɣef ara yewwet, mačči d ayen ara yekksen iswi-ines d tlelli-ines acku d ayen i t-yezdin I 

sin. Ay-agi i yeğğan Maziɣ ad yeddu ula d nettad yiḥulfan-is.  

3. Amawal
1
 

 

Awalen s 

tmaziɣt 

Anamek-is s tefransist 

 
Aɣbalu 

Awadem personnage MouloudMammeri,Amawalntmaziɣttatrart 

Aglam description MouloudMammeri,Amawalntmaziɣttatrart 

Aḥric élément MouloudMammeri,Amawalntmaziɣttatrart 

Amaru Ecrivain MouloudMammeri,Amawalntmaziɣttatrart 

Asentel Thème MouloudMammeri,Amawalntmaziɣttatrart 

Ixef chapitre MouloudMammeri,Amawalntmaziɣttatrart 

Iswi Objectif, but MouloudMammeri,Amawalntmaziɣttatrart 

Isalan L’inforamtion MouloudMammeri,Amawalntmaziɣttatrart 

Aḍris Texte MouloudMammeri,Amawalntmaziɣttatrart 

insayen traditions MouloudMammeri,Amawalntmaziɣttatrart 

Tarrayt méthode MouloudMammeri,Amawalntmaziɣttatrart 

Tamlilit  fonction MouloudMammeri,Amawalntmaziɣttatrart 

Taṣleḍt Analyse MouloudMammeri,Amawalntmaziɣttatrart 

                                                           
1
 Mouloud Mammeri,Amawaln tmaziɣttatrart,CNRPH, Alger,2008 



 

Agbur 



                                                                                                     Agbur 

 

 47 

Agbur 

Tazwart tamatut .................................................................................................................................... 6 

Ixef I : Awal ɣef wungal d tbadutin-is .................................................................................................. 10 

Tazwart .............................................................................................................................................. 10 

I.Amezruy n wungal di tsekla ................................................................................................................ 10 

I.1.Ungal deg tsekla tagraɣlant .......................................................................................................... 10 

II.Tibadutin n wungal ............................................................................................................................ 11 

II.1. Tulmisin n wungal ..................................................................................................................... 13 

III. Ungal aqbayli .................................................................................................................................. 16 

III.1.Tallalit n wungal aqbayli ........................................................................................................... 16 

III.2.Ungal aqbayli s tutlayt n tefransist ............................................................................................ 16 

III.3. Ungal aqbayli yettwarun s teqbaylit ......................................................................................... 17 

Taggrayt............................................................................................................................................. 19 

Ixef II: Taṣleḍt n yiwudam deg wungal Sidali LAHDIR “Tirga n wul” ............................................... 21 

Tazwart .............................................................................................................................................. 21 

I.Awadem .............................................................................................................................................. 21 

I.1.Aglam n uwadem ......................................................................................................................... 21 

I.1.1. Tafekka ................................................................................................................................. 22 

I.1.1.2.Iselsa ................................................................................................................................... 22 

I.1.1.3.Ṭṭbiɛa (tanefsit) .................................................................................................................. 22 

I.1.1.4. Tameddurt ......................................................................................................................... 22 

II. Asuneɣ n yiwudam deg wungal “Tirga n wul ilmend n PH.Hamon” ............................................... 22 

III.Aglam n yiwudam deg wungal “Tirga n wul” .................................................................................. 23 

III.1.Awadem Maziɣ ......................................................................................................................... 23 

III.2. Awadem Massi ......................................................................................................................... 24 

III. 3.Awadem Sima .......................................................................................................................... 24 

III.4.Awadem Dda Brahim ................................................................................................................ 26 

IV.Deg uswir n tigawt ........................................................................................................................... 26 

IV.1. Tawuri tasentalant .................................................................................................................... 26 



                                                                                                     Agbur 

 

 48 

IV.Tamlilit tamasgant ............................................................................................................................ 30 

IV.1. Azenziɣ  amesgan n Maziɣ ...................................................................................................... 32 

IV.2.Azenziɣ amesgan n uwadem Sima ............................................................................................ 33 

V. Deg uswir n tiddin n tigawt .............................................................................................................. 34 

V.Tiddin n tigawin ................................................................................................................................ 36 

V.1.Addad n tazwara ......................................................................................................................... 36 

V.2. Addad n tigawin ........................................................................................................................ 36 

V.3.Addad n taggara .......................................................................................................................... 37 

V.4.Azal amyellel n yiwudam ........................................................................................................... 37 

Taggrayt tamatut ................................................................................................................................. 40 

Tiɣbula .................................................................................................................................................. 42 

Timerna ................................................................................................................................................ 44 

 

 


